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English

1 Important notes
Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and warnings included in this product manual in order to
ensure that you install, use, and maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions, guidelines, and warnings carefully and that you understand
and agree to abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only for the intended purpose and ap-
plication and in accordance with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in accordance
with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions and warnings set forth herein may result in an injury
to yourself and others, damage to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual, including the instruc-
tions, guidelines, and warnings, and related documentation, may be subject to changes and updates. For up-to-date product informa-
tion, please visit documents.dometic.com.

2 Related documents

E Find the full installation and operating manual online on gr.dometic.com/belFYy.
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3 Safety instructions

WARNING! Electrocution hazard, Fire hazard

* Installation, assembly, and wiring as well as all other work may only be performed by quali-
fied electrical specialists. Inadequate repairs may cause serious hazards.

¢ Installation in potentially explosive areas such as rooms with inflammable liquids or gases is
not permitted.

* Do notinstall or keep the device near flames or other heat sources (heating, direct sunlight,
gas ovens etc.).

¢ Install and keep the device well out of the reach of children.

NOTICE! Damage hazard
¢ Check that the voltage specification on the data plate corresponds to that of the energy
supply.

¢ Neverimmerse the device in water.
¢ Protect the device and cables against heat and moisture.
¢ Do not expose the device to rain.


https://www.dometic.com/
https://qr.dometic.com/be1FYy

4 Target Group

The electrical power supply must be connected by a qualified electrician who has demonstrated
skill and knowledge related to the construction and operation of electrical equipment and instal-
lations, and who is familiar with the applicable regulations of the country in which the equipment
is to be installed and/or used, and has received safety training to identify and avoid the hazards in-
volved.

5 Intended use
The device is used for automatic monitoring of the state of charge of a house battery, to prevent deep discharge.
The device is primarily used in (but not limited to) caravans and motor homes.

The device disconnects the battery automatically if the voltage drops down under the minimum voltage limit of
11 V. The battery can also be manually disconnected with an on/off button.

The device is not intended to be used as starting battery switch, but only for house batteries where the maximum
currents (charge and discharge) are below the value of 100 A (continuous).

This product is only suitable for the intended purpose and application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for proper installation and/or operation of the product. Poor
installation and/or improper operating or maintenance will result in unsatisfactory performance and a possible
failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or damage to the product resulting from:
* Incorrect assembly or connection, including excess voltage
* Incorrect maintenance or use of spare parts other than original spare parts provided by the manufacturer
* Alterations to the product without express permission from the manufacturer

*  Use for purposes other than those described in this manual

Dometic reserves the right to change product appearance and product specifications.

6 Disposal

Recycling products with non-replaceable batteries, rechargeable batteries or light sources:
E * Ifthe product contains any non-replaceable batteries, rechargeable batteries or light
sources, you don't have to remove them before disposal.
* Ifyou wish to finally dispose of the product, ask your local recycling center or specialist deal-

er for details about how to do this in accordance with the applicable disposal regulations.
¢ The product can be disposed free of charge.

"“ Recycling packaging material: Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins
- wherever possible.



German

1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemaB installieren und stets ordnungsgema betreiben und warten. Diese Anleitung
MUSS bei dem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie hiermit, dass Sie alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfaltig gele-
sen haben und dass Sie die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen. Sie erklaren sich damit einver-
standen, dieses Produkt nur fiir den angegebenen Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweisen
dieses Produkthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin en-
thaltenen Anweisungen und Warnhinweise kann zu einer Verletzung Ihrer selbst und anderer Personen, zu Schaden an Ihrem Produkt
oder zu Schaden an anderem Eigentum in der Umgebung fiihren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich der Anweisungen, Richtlin-
ien und Warnhinweise, sowie die zugehérige Dokumentation kdnnen Anderungen und Aktualisierungen unterliegen. Aktuelle Produkt-
informationen finden Sie unter documents.dometic.com.

2 Zugehorige Dokumente

E__. E Die vollstandige Montage- und Bedienungsanleitung finden Sie online unter
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT
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3 Sicherheitshinweise

WARNUNG! Str hlaggefahr, Brandgefal

* Die Installation, die Montage und die Verkabelung sowie alle anderen Arbeiten diirfen
nur durch eine qualifizierte Elektrofachkraft durchgefiihrt werden. Durch unsachgemaBe
Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren entstehen.

* Die Installation in explosionsgefahrdeten Bereichen wie beispielsweise Raumen mit
entztndlichen Flussigkeiten oder Gasen ist nicht zulassig.

¢ Installieren und verwahren Sie das Gerat nicht in der Nahe von offenen Flammen oder an-
deren Warmequellen (Heizung, direkte Sonneneinstrahlung, Gaséfen usw.).

¢ Installieren und verwahren Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
* Prifen Sie, ob die Spannungsangabe auf dem Typenschild mit der vorhandenen Energiev-

ersorgung Ubereinstimmt.
¢ Tauchen Sie das Gerét nie in Wasser.
* Schiitzen Sie das Gerat und die Kabel vor Hitze und Nasse.
¢ Setzen Sie das Gerat nicht Regen aus.
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4 Zielgruppe

Die elektrische Stromversorgung muss durch eine qualifizierte Elektrofachkraft angeschlossen wer-
den, die ihre Fahigkeiten und Kenntnisse im Zusammenhang mit dem Aufbau und der Bedienung
von elektrischen Geraten und Installationen unter Beweis gestellt hat und die mit den geltenden
Vorschriften des Landes, in dem das Gerat installiert und/oder verwendet werden soll, vertraut ist
und eine Sicherheitsschulung erhalten hat, um die damit verbundenen Gefahren zu erkennen und
zu vermeiden.

5 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Gerat dient zur Uberwachung des Ladezustands einer Bordbatterie zur Vermeidung von Tiefentladung und
wird priméar (unter anderem) in Wohnwagen und Wohnmobilen eingesetzt.

Das Gerat trennt die Batterie automatisch, wenn die Spannung unter die Mindestspannungsgrenze von 11 V
abfallt. Die Batterie kann auch manuell mit einer Ein-/Aus-Taste getrennt werden.

Das Gerat ist nicht zur Verwendung als Starterbatterieschalter vorgesehen, sondern nur fiir Bordbatterien, bei
denen die maximalen Lade- und Entladestréme unter dem Wert von 100 A (Dauerleistung) liegen.

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen Verwendungszweck und die Anwendung gemaB dieser Anleitung
geeignet.

Dieses Handbuch enthilt Informationen, die fiir die ordnungsgemaBe Installation und/oder den ordnungs-
gemaBen Betrieb des Produkts erforderlich sind. Installationsfehler und/oder ein nicht ordnungsgemaBer Be-
trieb oder eine nicht ordnungsgemafe Wartung haben eine unzureichende Leistung und u. U. einen Ausfall des
Gerats zur Folge.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Verletzungen oder Schaden am Produkt, die durch Folgendes
entstehen:
«  UnsachgemaBe Montage oder falscher Anschluss, einschlieBlich Uberspannung

* UnsachgemaBe Wartung oder Verwendung von anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-Er-
satzteilen

* Veranderungen am Produkt ohne ausdriickliche Genehmigung des Herstellers
* Verwendung fir andere als die in der Anleitung beschriebenen Zwecke

Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild des Produkts und dessen technische Daten zu andern.

6 Entsorgung

Recycling von Produkten mit nicht auswechselbaren Batterien, wiederaufladbaren Batterien oder
Leuchtmitteln:
¢ Wenn das Produkt nicht auswechselbare Batterien, wiederaufladbare Batterien oder
— Leuchtmittel enthalt, brauchen Sie diese vor der Entsorgung nicht zu entfernen.
¢ Wenn Sie das Gerat endgliltig entsorgen mochten, informieren Sie sich bitte bei lhrem
Wertstoffhof vor Ort oder bei Inrem Fachhandler, wie dies gemaB den geltenden
Entsorgungsvorschriften zu tun ist.

¢ Das Produkt kann kostenlos entsorgt werden.
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e Verpackungsmaterial recyceln: Geben Sie das Verpackungsmaterial moglichst in den entsprechen-
- den Recycling-Mll.
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1 Remarques importantes
Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives et avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer,
d'utiliser et d"entretenir le produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement I'ensemble des instructions, directives et avertissements

et que vous comprenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent document. Vous acceptez d'u-
tiliser ce produit uniquement pour I'usage et I'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements figu-
rant dans le présent manuel, ainsi qu’a toutes les lois et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions et avertisse-
ments figurant dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d'autres personnes, d’endommager votre produit ou d’en-
dommager d'autres biens a proximité. Le présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements, ainsi que la
documentation associée peuvent faire I'objet de modifications et de mises a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le pro-
duit, consulter le site documents.dometic.com.

2 Documents associés

E__. E Vous trouverez le manuel d'installation et d'utilisation en ligne sur gr.dometic.com/belFYy.
k)

IAY
i

3 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution et d’incendie

* L'installation, le montage et le cablage, ainsi que toute autre opération peuvent uniquement
étre réalisés par des électriciens agréés. Une réparation incorrecte peut entrainer de graves
dangers.

¢ L'installation dans des zones potentiellement explosives telles que des pieces contenant
des liquides ou des gaz inflammables est interdite.

¢ Ninstallez ou ne stockez pas |'appareil a proximité de flammes ou d'autres sources de
chaleur (chauffage, rayonnement solaire, fours a gaz, etc.).

¢ Installez et stockez |'appareil hors de portée des enfants.

AVIS ! Risque d’endommagement
«  Veérifiez que la tension indiquée sur la plaque signalétique correspond a |'alimentation élec-
trique dont vous disposez.

¢ Ne plongez jamais |'appareil dans I'eau.
¢ Tenez le dispositif et les cables a I'abri de la chaleur et de I'humidité.
¢ N'exposez pas |'appareil a la pluie.
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4 Groupecible

et connaissances structurelles et fonctionnelles requises en matiére d'équipements et d'installations
électriques, au fait des réglementations en vigueur dans le pays dans lequel I'équipement doit étre
installé et/ou utilis¢, et ayant suivi une formation de sécurité pour identifier et éviter les dangers im-
pliqués.

@ L'alimentation électrique doit étre raccordée par un électricien agréé disposant des compétences

5 Usage conforme
L'appareil permet de controler |'état de charge d'une batterie interne afin d'éviter les décharges profondes. Il est
principalement destiné (sans s’y limiter) & une utilisation dans les caravanes et camping-cars.

L'appareil déconnecte la batterie automatiquement si la tension chute en dessous de la limite de tension mini-
male de 11 V. La batterie peut également étre déconnectée manuellement via un bouton ON/OFF (Marche/Ar-
rét).

L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé en tant que commutateur de batterie de démarrage, mais uniquement
pour les batteries internes dont les courants maximums (charge et décharge) sont inférieurs a 100 A (continu).

Ce produit convient uniquement a |'usage et a I'application prévus, conformément au présent manuel d'instruc-
tions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires a |'installation et/ou a I' utilisation correcte du produit. Une instal-
lation, une utilisation ou un entretien inappropriés entrainera des performances insatisfaisantes et une éventuelle
défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage résultant :

* d'un montage ou d'un raccordement incorrect, y compris d’une surtension

+ d'unentretien inadapté ou de ' utilisation de pieces de rechange autres que les pieces de rechange d'o-
rigine fournies par le fabricant

* de modifications apportées au produit sans autorisation explicite du fabricant
* d'usages différents de ceux décrits dans ce manuel.

Dometic se réserve le droit de modifier I'apparence et les spécifications produit.
6 Miseaurebut

Recyclage des produits contenant des piles non remplacables, des batteries ou des sources lu-
mineuses rechargeables :

¢ Sile produit contient des piles non remplagables, des batteries ou des sources lumineuses

— rechargeables, vous n‘avez pas besoin de les retirer avant de les mettre au rebut.
¢ Sivous souhaitez mettre le produit au rebut, contactez le centre de recyclage le plus
proche ou votre revendeur spécialisé afin d'étre informé des réglementations liées au traite-
ment des déchets.
¢ Le produit peut étre mis au rebut gratuitement.
"“ Recyclage des emballages : Dans la mesure du possible, jetez les emballages dans les conteneurs

- de déchets recyclables prévus a cet effet.



Spanish

1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y advertencias incluidas en este manual para asegurarse de que
instala, utiliza y mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN conservarse junto con este produc-
to.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido cuidadosamente todas las instrucciones, directrices y advertencias, y que entiende
y acepta cumplir los términos y condiciones aqui establecidos. Usted se compromete a utilizar este producto solo para el propésito

y la aplicacion previstos y de acuerdo con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este manual del producto, asi
como de acuerdo con todas las leyes y reglamentos aplicables. La no lectura y observacién de las instrucciones y advertencias aqui
expuestas puede causarle lesiones a usted o a terceros, dafos en el producto o danos en otras propiedades cercanas. Este manual del
producto, incluyendo las instrucciones, directrices y advertencias, y la documentacion relacionada, pueden estar sujetos a cambios y
actualizaciones. Para obtener informacion actualizada sobre el producto, visite la pagina documents.dometic.com.

2 Documentacién relacionada

E__. E Las Instrucciones de montaje y de uso completas estan disponibles en linea en
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT

L]

3 Indicaciones de seguridad

jADVERTENCIA! Peligro de electr ion, peligro dei di

¢ lainstalacion, el montaje y el cableado, asi como todos los demas trabajos, solo pueden
ser realizados por electricistas cualificados. Las reparaciones realizadas incorrectamente
pueden generar situaciones de considerable peligro.

¢ No se permite la instalacion en atmésferas potencialmente explosivas, como salas con liqui-
dos o gases inflamables.

¢ Noinstale ni ponga en funcionamiento el aparato cerca de llamas vivas ni otras fuentes de
calor (calefaccion, radiacion directa del sol, estufas de gas, etc.).

¢ Instale y mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.

jAVISO! Peligro de dafios

¢ Compruebe que el valor de tension indicado en la etiqueta de tipo se corresponde con el
del suministro de energia.

¢ No sumerja nunca el aparato en agua.
* Proteja el aparatoy los cables contra el calor y la humedad.
¢ Noexponga el aparato a la lluvia.


https://www.dometic.com/
https://qr.dometic.com/be1FYy

4 Personal al que va dirigido el manual

El suministro de energia eléctrica debe ser conectado por un electricista cualificado que tenga
capacidad demostrada y conocimientos relacionados con la construccion y el funcionamiento de
equipos e instalaciones eléctricas, y que esté familiarizado con las normativas aplicables del pais

en el que se va a instalar y/o utilizar el equipo, y que haya recibido formacién sobre seguridad para

identificar y evitar los peligros implicados.

5 Uso previsto

El aparato se utiliza para supervisar el estado de carga de una bateria doméstica para evitar una descarga profun-

da, se utiliza principal, pero no exclusivamente, en caravanas y autocaravanas.

El aparato desconecta la bateria automaticamente si la tension desciende por debajo del limite de tensién mini-

mo de 11 V. La bateria también se puede desconectar manualmente con un botén ON/OFF.

El aparato no esté disenado para utilizarse como interruptor de bateria de arranque, sino solo para baterias

domeésticas en las que las corrientes maximas (carga y descarga) estén por debajo del valor de 100 A (continuo).

Este producto solo es apto para el uso previsto y la aplicacion de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacién necesaria para la correcta instalacién y/o funcionamiento del producto.

Una instalacion deficiente y/o un uso y mantenimiento inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y
posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesién o dafo en el producto ocasionados por:

* Un montaje o conexidn incorrectos, incluido un exceso de tension

* Unmantenimiento incorrecto o el uso de piezas de repuesto distintas de las originales proporcionadas
por el fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso consentimiento del fabricante
*  Uso con una finalidad distinta de la descrita en las instrucciones

Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia y las especificaciones del producto.

6 Eliminacién

Reciclaje de productos con pilas no sustituibles, baterias recargables o fuentes de luz:

¢ Sielproducto contiene pilas no sustituibles, baterias recargables o fuentes de luz, no es
necesario que las quite antes de desecharlo.

¢

¢ Cuando vaya a desechar definitivamente el producto, inférmese en el centro de reciclaje
mas cercano o en un comercio especializado sobre las normas pertinentes de gestién de
residuos.

¢ Elproducto podra desecharse gratuitamente.

"“ Reciclaje del material de embalaje: Si es posible, deseche el material de embalaje en el contene-
- dor de reciclaje adecuado.



Portuguese

1 Notasimportantes

Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as instrucoes, orientacdes e avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a
correta instalagdo, utilizagdo e manutencdo do produto. E OBRIGATORIO manter estas instrugdes junto com o produto.

Ao utilizar o produto, estd a confirmar que leu atentamente todas as instrucoes, orientacdes e avisos, e que compreende e aceita
cumprir os termos e condigoes estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para o fim e a aplicagcao
a que se destina e de acordo com as instrucoes, orientacdes e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas as
leis e regulamentos aplicaveis. Caso ndo leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui estabelecidos, poderd sofrer ferimentos pessoais
ou causar ferimentos a terceiros e o produto ou outros materiais nas proximidades poderao ficar danificados. Este manual do produ-
to, incluindo as instrucdes, orientagdes e avisos, bem como a documentagio relacionada, podem estar sujeitos a alteracdes e atualiza-
¢des. Para consultar as informagoes atualizadas do produto, visite documents.dometic.com.

2 Documentos relacionados

E_. E O manual de montagem e instrugcdes pode ser consultado online em
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT

L]

3 Indicagdes de seguranga

AVISO! Risco de elet ao, risco de incéndi

* Ainstalagdo, a montagem e a cablagem sé podem ser executadas por eletricistas com
qualificacdo especializada. Reparagdes inadequadas podem originar perigos graves.

* Nao é permitido instalar o aparelho em areas potencialmente explosivas como espacos
com liquidos ou gases inflamaveis.

¢ Nao instale nem guarde o aparelho na proximidade de chamas ou de outras fontes de calor
(aquecimento, luz solar direta, fornos a gés, etc.).

* Instale e guarde o aparelho fora do alcance das criancas.

NOTA! Risco de danos
* Verifique se a especificacdo de tensdo na placa de dados corresponde a da alimentagdo de
energia.

¢ Nunca mergulhe o aparelho em 4gua.
¢ Proteja o aparelho e os cabos do calor e da humidade.
* Nao permita que o aparelho apanhe chuva.
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4 Grupoalvo

A fonte de alimentagado elétrica tem de ser conectada por um eletricista qualificado com capaci-
dades e conhecimentos comprovados relacionados com a construgdo e operagdo de equipamen-
to e instalacdes elétricas e que esteja familiarizado com as normas aplicaveis no pais em que o
equipamento sera instalado e/ou utilizado. Além disso, este técnico deve ter concluido formagao
sobre seguranca para identificar e evitar os perigos envolvidos.

5 U

O aparelho é utilizado para monitorizar o estado de carga de uma bateria de bordo com o objetivo de evitar
uma descarga profunda. Este aparelho é utilizado sobretudo, mas ndo exclusivamente, em caravanas e autocar-
avanas.

izacdo adequada

O aparelho desconecta automaticamente a bateria se a tensdo descer abaixo do limite minimo de tensdo de
11 V. A bateria também pode ser desconectada manualmente com o botéo de Ligar/Desligar.

O aparelho ndo se destina a ser utilizado como interruptor da bateria de arranque, mas apenas para baterias de
bordo em que as correntes maximas (carga e descarga) sdo inferiores ao valor de 100 A (continua).

Este produto destina-se exclusivamente a aplicagao e aos fins pretendidos com base nestas instrucoes.

Este manual fornece informacdes necessarias para proceder a uma instalagdo e/ou a uma operacdo adequadas
do produto. Uma instalagdo e/ou uma operacdo ou manutencio incorretas causardo um desempenho insatis-
fatério e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade por danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* Montagem ou ligacdo incorreta, incluindo sobretensdes

* Manutencdo incorreta ou utilizagdo de pecas sobressalentes ndo originais fornecidas pelo fabricante
* Alteragdes ao produto sem autorizagdo expressa do fabricante

*  Utilizagdo para outras finalidades que ndo as descritas no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as especificacdes do produto.
6 Eliminagdo

Reciclagem de produtos com baterias ndo substituiveis, baterias recarregaveis ou fontes de luz:

¢  Seo produto contiver quaisquer pilhas, baterias recarregaveis ou fontes de luz ndo substi-
tuiveis, ndo tem de as remover antes da eliminagcdo.

L]
¢ Para eliminar definitivamente o produto, informe-se junto do centro de reciclagem ou
revendedor mais proximo sobre as disposi¢des de eliminagdo aplicaveis.
¢ O produto pode ser eliminado gratuitamente.
"“ Reciclagem do material de embalagem: Sempre que possivel, coloque o material de embalagem
- no respetivo contentor de reciclagem.



Italian

1 Note importanti

Si prega di leggere attentamente e di sequire tutte le istruzioni, le linee guida e le awertenze incluse in questo manuale del prodotto, al
fine di garantire che il prodotto venga sempre installato, utiizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste istruzioni DEVONO essere
conservate insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto attentamente tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso
e accettato di rispettare i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare questo prodotto solo per lo
scopo e I'applicazione previsti e in conformita con le istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodot-
to, nonché in conformita con tutte le leggi e i regolamenti applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni e delle avverten-
ze qui espressamente indicate pud causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle vicinanze. Il presente
manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e la relativa documentazione possono essere soggetti a
modifiche e aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare documents.dometic.com.

2 Documenti correlati

E__. E Le istruzioni di montaggio e d'uso sono disponibili online all’indirizzo
k)

: _._A> gr.dometic.com/belFYy.
kiT

=
3 Istruzioni per la sicurezza

AVVERTENZA! Pericolo di scosse elettriche, pericolo di incendio

* L'installazione, il montaggio, il cablaggio e tutti gli altri interventi possono essere eseguiti
esclusivamente da elettricisti qualificati. Le riparazioni effettuate in modo scorretto possono
causare gravi pericoli.

¢ Non e consentita |'installazione in aree potenzialmente esplosive come locali in cui sono
immagazzinati liquidi o gas infiammabili.

¢ Noninstallare o conservare |'apparecchio in prossimita di fiamme libere o altre fonti di
calore (riscaldamento, luce solare diretta, forni a gas ecc.).

* Installare e conservare |'apparecchio lontano dalla portata dei bambini.

AVVISO! Rischio di danni

* Verificare che i dati della tensione riportati sulla targhetta dei dati corrispondano a quelli rel-
ativi all’alimentazione elettrica.

¢ Nonimmergere mai l'apparecchio in acqua.
* Proteggere |'apparecchio e i cavi dal caldo e dall’'umidita.
* Non esporre |'apparecchio alla pioggia.
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4 Gruppo target

competenze e conoscenze relative alla costruzione e al funzionamento delle apparecchiature elet-
triche e alle installazioni, e che conosca le normative vigenti nel Paese in cui I'apparecchiatura deve
essere installata e/0 utilizzata e abbia ricevuto una formazione sulla sicurezza per identificare ed
evitare i pericoli coinvolti.

@ L'alimentazione elettrica deve essere eseguita da un elettricista qualificato che abbia dimostrato

5 Destinazione d’uso

L'apparecchio & utilizzato principalmente in camper e caravan (ma non solo) per monitorare lo stato di carica di
una batteria di bordo per evitare la scarica completa.

L'apparecchio scollega automaticamente la batteria se la tensione scende al di sotto del limite minimo di ten-
sione di 11 V. La batteria pud anche essere scollegata manualmente con un pulsante On/Off.

L'apparecchio non & destinato all’'uso come interruttore della batteria di avviamento, ma solo per batterie di bor-
do in cui le correnti massime (carica e scarica) sono inferiori al valore di 100 A (continuo).

Questo prodotto & adatto solo per I'uso e I'applicazione previsti in conformita con le presenti istruzioni.

Il presente manuale fornisce le informazioni necessarie per la corretta installazione e/o il funzionamento del
prodotto. Un'installazione errata /o un utilizzo o una manutenzione impropri comporteranno prestazioni insod-
disfacenti e un possibile guasto.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:

* montaggio o collegamento non corretti, compresa la sovratensione

* manutenzione non corretta o uso di ricambi diversi da quelli originali forniti dal produttore
* modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del produttore

* impiego per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale.

Dometic si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le specifiche del prodotto.

6 Smaltimento

Riciclaggio di prodotti con batterie non sostituibili, batterie ricaricabili o fonti di luce:
¢ Seil prodotto contiene batterie non sostituibili, batterie ricaricabili o fonti di luce, non &
necessario rimuoverle prima dello smaltimento.

L]
*  Per smaltire definitivamente il prodotto, informarsi presso il centro di riciclaggio piu vicino o
presso il proprio rivenditore specializzato sulle norme relative allo smaltimento.
*  Epossibile smaltire il prodotto gratuitamente.
"“ Riciclaggio del materiale da imballaggio: Raccogliere il materiale di imballaggio possibilmente

- negli appositi contenitori di riciclaggio.



Dutch

1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen in deze handleiding op om er-
voor te zorgen dat u het product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze gebruiksaanwijzing MOET
bij dit product worden bewaard.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en

dat u de voorwaarden zoals hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product alleen te gebruiken voor het
beoogde doel en de beoogde toepassing en in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals beschreven
in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met de geldende wet- en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen van de hierin
beschreven instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade aan uw product of schade aan andere
eigendommen in de omgeving. Deze gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en waarschuwingen, en de bi-
jbehorende documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en updates. Actuele productinformatie vindt u op documents.domet
ic.com

2 Bijbehorende documenten

E__. E De montagehandleiding en gebruiksaanwijzing zijn online te vinden op
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
4,
11

3 Veiligheidsaanwijzingen

WAARSCHUWING! Gevaar voor elektrische schokken, gevaar voor brand

¢ Installatie, montage en bedrading en alle andere werkzaamheden mogen alleen worden
uitgevoerd door bevoegde elektriciens. Door ondeskundige reparaties kunnen grote
gevaren ontstaan.

¢ Installatie in explosiegevaarlijke omgevingen zoals ruimtes met ontvlambare vloeistoffen of
gassen is niet toegestaan.

¢ Plaats of houd het toestel niet in de buurt van open vuur of andere warmtebronnen (ver-
warming, direct zonlicht, gasovens enz.).

* Installeer en houd het toestel buiten bereik van kinderen.

LET OP! Gevaar voor schade
¢ Vergelijk de spanningsgegevens op het typeplaatje met de beschikbare energievoorzien-
ing.
¢ Dompel het toestel nooit onder in water.
¢ Bescherm het toestel en de kabels tegen hitte en vocht.
¢ Stel het toestel niet bloot aan regen.
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4 Doelgroep

De elektrische aansluiting moet worden uitgevoerd door een bevoegde elektricien met aantoon-
bare kennis en vaardigheden met betrekking tot de constructie en werking van elektrische appa-
ratuur en installaties en die vertrouwd is met de toepasselijke regelgeving van het land waarin de
apparatuur moet worden geinstalleerd en/of gebruikt en die een veiligheidstraining heeft gevolgd
om de gevaren te identificeren en te vermijden.

5 Beoogd gebruik
Het toestel wordt gebruikt voor het bewaken van de laadtoestand van een huishoudaccu om diepontlading te
voorkomen. Het wordt hoofdzakelijk (maar niet uitsluitend) gebruikt in caravans en campers.

Het toestel koppelt de accu automatisch los als de spanning onder de minimale spanningslimiet van 11 V daalt.
De accu kan ook handmatig worden losgekoppeld met een aan/uit-knop.

Het toestel is niet bestemd voor gebruik als schakelaar voor een startaccu, maar uitsluitend voor huishoudaccu’s
waar de maximale stromen (laadstroom en ontlaadstroom) (continu) onder de waarde van 100 A zijn.

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik en de toepassing in overeenstemming met deze ge-
bruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor een correcte installatie en/of correct gebruik van het prod-
uct. Een slechte installatie en/of onjuist gebruik of onderhoud leidt tot onbevredigende prestaties en mogelijke
storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel of schade aan het product die het gevolg is van:

*  Onjuiste montage of aansluiting, inclusief te hoge spanning

*  Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door de fabrikant geleverde originele reserveonderdelen
*  Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke toestemming van de fabrikant

*  Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en de specificaties van het product te wijzigen.
6 Verwijdering

E Producten met niet-vervangbare batterijen, oplaadbare batterijen of lichtbronnen recyclen:

¢ Als het product niet-vervangbare batterijen, oplaadbare batterijen of lichtbronnen bevat,
hoeft u die niet te verwijderen voordat u het product afvoert.

L]
¢ Alsu het product definitief weg wilt doen, vraag dan bij het dichtstbijzijnde afvalverwerk-
ingsbedrijf of uw dealer naar de betreffende afvoervoorschriften.
¢ Het product kan gratis worden afgevoerd.
"“ Verpakkingsmateriaal recyclen: Gooi het verpakkingsmateriaal indien mogelijk altijd in recyclin-

- gafvalbakken.



Danish

1 Vigtige henvisninger
Lees og falg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer,
bruger og vedligeholder produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med dette produkt.

Ved at benytte produktet bekraefter du hermed, at du har laest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar
og er indforstaet med de vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet med kun at bruge dette produkt til det beregnede
formal og anvendelse i overensstemmelse med anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produktvejledningen samt i
overensstemmelse med alle de geeldende love og forskrifter. Manglende lzesning og ignorering af disse anvisninger og advarsler kan
medfare kvaestelser pa dig selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i naerheden. Der tages forbehold for
eventuelle zendringer og opdateringer af denne produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne samt den
tilherende dokumentation. Se documents.dometic.com for de nyeste produktinformationer.

2 Relaterede dokumenter

E__. E Du kan finde monterings- og betjeningsvejledningen online pé gr.dometic.com/belFYy.
k)

i

3 Sikkerhedshenvisninger

ADVARSEL! Fare for elektrisk sted, brandfare

¢ |Installation, montering og ledningsfering samt alt andet arbejde ma kun udferes af kvalifi-
cerede elektrikere. Ved ukorrekte reparationer kan der opsté alvorlige farer.

¢ Installation i potentielt eksplosive omrader som f.eks. rum med braendbare vaesker eller
gasser, er ikke tilladt.

¢ Apparatet ma ikke installeres eller opbevares i naerheden af aben ild eller andre varmekilder
(varmeapparater, steerk sol, gasovne osv.).

¢ Installér og hold apparatet uden for berns reekkevidde.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
¢ Kontrollér, at spaendingsangivelsen pa maerkepladen svarer til den fra energiforsyningen.

¢ Dyp aldrig apparatetivand.
¢ Beskytapparatet og kablerne mod varme og fugtighed.
¢ Apparatet ma ikke udsaettes for regnvejr.


https://www.dometic.com/
https://qr.dometic.com/be1FYy

4 Malgruppe

Den elektriske stramforsyning skal udferes af en kvalificeret elektriker, som har godtgjort sine evn-
er og sit kendskab med henblik p& konstruktion og betjening af elektrisk udstyr og installationer,
og som er bekendt med de geeldende nationale forskrifter, hvor udstyret skal installeres og/eller
anvendes, og som har modtaget sikkerhedsuddannelse med henblik pa at kunne identificere og
undgé de involverede farer.

5 Korrekt brug
Apparatet er beregnet til at overvage ladetilstanden for et forsyningsbatteri med henblik pa at undga dybaflad-
ning, og det anvendes primaert i (men ikke beregnet til) campingvogne og autocampere.

Apparatet afbryder batteriet automatisk, hvis spaendingen falder til under den minimale spaendingsgreense pa
11 V. Batteriet kan ogsé afbrydes manuelt pa en teend/sluk-knap.

Apparatet er ikke beregnet til at blive anvendt som en startbatterikontakt men kun til forsyningsbatterier, hvor de
maksimale stramme (opladning og afladning) er under vaerdien pa 100 A (kontinuerlig).

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der er nadvendigt med henblik p& en korrekt montering og/
eller drift af produktet. Darlig montering og/eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medfarer utilstraekkelig
ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller skader i forbindelse med produktet, der skyldes:
* ukorrekt samling eller forbindelse inklusive for hgj spaending
+ ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale reservedele, der ikke stammer fra producenten
* eendringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse fra producenten
*  brug tilandre formal end dem, der er beskrevet i vejledningen.

Dometic forbeholder sig ret til at eendre produktets udseende og produktspecifikationer.

6 Bortskaffelse

Genbrug af produkter med batterier, genopladelige batterier eller lyskilder, der ikke kan udskiftes:
E *  Hvis produktet indeholder batterier, genopladelige batterier eller lyskilder, der ikke kan ud-
skiftes, skal du ikke fierne dem fer bortskaffelse.
¢ Hvis du vil bortskaffe produktet endegyldigt, skal du kontakte den naermeste genbrugssta-

tion eller din faghandel for at fa de pageaeldende forskrifter om bortskaffelse.
¢ Produktet kan bortskaffes uden gebyr.

"“ Genbrug af emballagemateriale: Bortskaf sa vidt muligt emballagen i affaldscontainerne til den
- pageeldende type genbrugsaffald.



Swedish

1 Observera

s och f6lj noggrant alla instruktioner, direktiv och varningar i den har produkthandboken for att sakerstalla att du alltid installerar, an-
vander och underhaller produkten pa ritt satt. Dessa instruktioner MASTE férvaras tillsammans med produkten.

Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed att du noggrant har last alla instruktioner, direktiv och varningar och att du forstar
och arinforstadd med att folja de villkor som anges hari. Du ar inforstadd med att endast anvanda denna produkt i avsett syfte och i en-
lighet med instruktionerna, direktiven och varningarna som anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla gallande lagar och
bestammelser. Om du inte laser och féljer instruktionerna och varningarna som anges har kan det leda till personskador pa dig eller an-
dra, pa produkten eller annan egendom i narheten. Denna produkthandbok, inklusive instruktionerna, direktiven och varningarna samt
relaterad information, kan andras och uppdateras. Fér uppdaterad produktinformation, besok documents.dometic.com.

2 Tillhérande dokument

E__. E Installations- och bruksanvisningen finns online p& gr.dometic.com/belFYy.
k)

i

3 Sakerhetsanvisningar

VARNING! Risk fér elchock/brand

¢ |Installation, montering och ledningsdragning samt alla andra arbeten far bara utféras av
kvalificerade elspecialister. Icke fackmassiga reparationer kan medféra allvarliga risker.

¢ Installation &r inte tillaten i potentiellt explosiva miljder som rum med brandfarliga vatskor
eller gaser.

¢ |Installera eller placera inte apparaten nara ppen eld eller andra varmekallor (virmeele-
ment, starkt solljus, gasspisar osv.).

* |Installera och hall apparaten val utom rackhall for barn.

OBSERVERA! Risk for skada
¢ Jamfér spanningsuppgifterna pa typskylten med elfrsorjningen pa plats.
¢ Doppa aldrig ner apparaten i vatten.
¢ Skydda apparaten och kablarna mot varme och fukt.
¢ Utsatt inte apparaten for regn.
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4 Malgrupp

Anslutningen av den elektriska stromférsérjningen maste utféras av en kvalificerad elektriker som
har bevisat sina fardigheter och kunskaper inom konstruktion och drift av elutrustning och elinstalla-
tioner och som kanner till géllande bestammelser i landet dar utrustningen installeras och/eller an-
vands och har fatt sakerhetsutbildning fér att kunna upptécka och undvika de faror som kan uppsta.

5 Avsedd anvéindning

Apparaten anvands for dvervakning av laddningsnivan i ett fritidsbatteri for att forhindra djupurladdning, anvands
framst (men inte enbart) i husvagnar och husbilar.

Apparaten kopplar bort batteriet automatiskt om spanningen faller under minsta spanningsnivan 11 V. Batteriet
kan aven kopplas bort manuellt med P&/Av-knappen.

Apparaten ar inte avsedd att anvandas som startbatteriomkopplare, utan bara for fritidsbatterier dar de hogsta
strémmarna (laddning och urladdning) ligger under vérdet 100 A (kontinuerligt).

Den hér produkten lampar sig endast for avsedd anvandning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som krévs for att installera och/eller anvanda produkten pé ratt satt. Felak-
tig installation och/eller anvandning eller felaktigt underhall kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt
och riskerar ga sénder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller materiella skador pa produkten som uppstar till foljd av:

* Felaktig montering eller anslutning, inklusive for hog spanning

*  Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar som inte ar originaldelar fran tillverkaren
«  Andringar som utforts utan uttryckligt medgivande fran tillverkaren

* Anvandning for andra &ndamal an de som beskrivs i denna bruksanvisning

Dometic férbehaller sig ratten att andra produktens utseende och specifikationer.

6 Avfallshantering

E Atervinning av produkter med icke-utbytbara batterier, laddningsbara batterier eller ljuskallor:

¢ Om produkten innehéller icke-utbytbara batterier, laddningsbara batterier eller ljuskallor
behover du inte avldagsna dem fore kassering.

L]
¢ Nar produkten slutgiltigt tas ur bruk: Informera dig om gallande bestémmelser hos nar-
maste atervinningscentral eller hos aterférsaljaren.
¢ Produkten kan kasseras utan avgift.
99 .
[ MK Y Atervinning av férpackningsmaterial: Limna om méjligt forpackningsmaterialet till atervinning.
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Norwegian

1 Viktige merknader
Vennligst les disse instruksjonene naye og felg alle anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktveiledningen for  sikre at du
installerer, bruker og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA alltid felge med produktet.

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundig, og at du forstar og sam-
tykker i & overholde vilkarene slik de er presentert her. Du goditar & bruke dette produktet kun til tiltenkt formal og bruksomrader, og i
samsvar med anvisningene, retningslinjene og advarslene slik de er presentert i denne produktveiledningen, sa vel som i samsvar med
alle gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som er presentert her, ikke blir lest og fulgt, kan det fare
til personskader hos deg selv eller andre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i naerheten. Denne produktveiledningen
med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og oppdateringer. For
oppdatert produktinformasjon, se documents.dometic.com

2 Relaterte dokumenter

E Du finner monterings- og driftshandbok p& nettet under gr.dometic.com/belFYy.

5
B
i

3 Sikkerhetsinstruksjoner

ADVARSEL! Fare for elektrisk stot / brannfare

¢ |Installasjon, montering og kabling, s& vel som alt annet arbeid, skal bare utferes av kvalifis-
erte elektrikere. Usakkyndige reparasjoner kan fore til alvorlige farer.

¢ Installasjon i potensielt eksplosive omrader slik som rom med brennbare vaesker eller
gasser, er ikke tillatt.

¢ Ikkeinstaller eller hold apparatet i naerheten av dpen flamme eller andre varmekilder (opp-
varming, sterk solbestraling, gassovner, osv.).

¢ Installer og oppbevar apparatet utenfor barns rekkevidde.

PASS PA! Fare for skader
¢ Kontroller at spenningsspesifikasjonene pa merkeskiltet tilsvarer den tilgjengelige stramtil-

forselen.
¢ Dypp aldri apparatetivann.
¢ Beskyttapparatet og kablene mot varme og fuktighet.
¢ Ikke eksponer apparatet for regn.
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4 Malgruppe

Den elektriske stremforsyningen méa kobles til av en kvalifisert elektriker som har vist ferdigheter og
kunnskaper om oppbygging og drift av elektrisk utstyr og installasjoner, som kjenner gjeldende
forskrifter i landet der utstyret skal installeres og/eller brukes, og som har mottatt sikkerhetsop-
pleering for & kunne identifisere og unnga farene som er forbundet med arbeidet.

5 Forskriftsmessig bruk

Enheten brukes til & overvake ladetilstanden til et husbatteri for & forhindre dyputlading, primeert brukt i (men ikke
begrenset til) campingvogner og bobiler.

Enheten kobler fra batteriet automatisk hvis spenningen faller under minimumsspenningsgrensen pa 11 V. Bat-
teriet kan ogsa kobles fra manuelt med en av/pa-knapp.

Enheten er ikke ment & brukes som startbatteribryter, men kun for husbatterier der maksimale stremmer (lading
og utlading) er under verdien pa 100 A (kontinuerlig).

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet og bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er nadvendig for korrekt installasjon og/eller bruk av produktet. Feilak-
tig installasjon og/eller ukorrekt bruk eller vedlikehold vil resultere i en utilfredsstillende ytelse og mulig svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for personskader eller materielle skader pa produktet som falge av:

*  Ukorrekt montering eller tilkobling, inkludert for hay spenning

¢ Ukorrekt vedlikehold eller bruk av andre reservedeler enn originale reservedeler levert av produsenten
* Modifisering av produktet uten at det er gitt uttrykkelig godkjenning av produsenten

*  Bruktil andre formal enn beskrevet i denne veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til 8 endre produktet ytre og produktspesifikasjoner.

6 Avfallshandtering

*  Hvis produkter inneholder ikke-erstattbare batterier, oppladbare batterier eller lyskilder,

E Resirkulering av produkter med ikke-erstattbare batterier, oppladbare batterier eller lyskilder:
trenger du ikke fierne dem fer avhending.

L]
¢ Hvis du gnsker a avfallsbehandle produktet, ma du radfere deg med naermeste gjenvin-
ningsstasjon eller din faghandler om hvordan du kan gjere dette i overensstemmelse med
gjeldende deponeringsforskrifter.
¢ Produktet kan avhendes gratis.
09
[ MK Y Resirkulering av emballasje: Lever emballasje til resirkulering sa langt det er mulig.
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Finnish

1 Tarkeita huomautuksia

Lue nama ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia timan tuotteen kayttsohjeissa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia. Nain varmis-
tat, etta tuotteen asennus, kayttd ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada tuotteen yhteyteen.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tassa annetut
ehdot. Sitoudut kayttamaan tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttokohteissa ja noudattaen tassa tuotteen
kayttoohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia sekd voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa annettujen ohjeiden ja varoi-
tusten lukematta ja noudattamatta jattdminen voi johtaa omaan tai muiden loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun ym-
parilla olevan omaisuuden vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja varoituksiin seka oheisdokument-
teihin voidaan tehda muutoksia ja niita voidaan paivittaa. Katso ajantasaiset tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.

2 Asiaankuuluvat asiakirjat

E Asennus- ja kiyttdohjeet ovat osoitteessa qr.dometic.com/belFYy.

5
B
i

3 Turvallisuusohjeet

VAROITUS! Tapp sahkoiskun vaara, pal a

¢ Asennuksen, kokoamisen ja johdotuksen seka kaikki muut tydt saa tehda vain pateva
sahkodasentaja. Virheellisesti suoritetuista korjaustoista saattaa aiheutua huomattavia vaaroja.

¢ Asennus mahdollisesti rajahdysalttiille alueille kuten tiloihin, joissa on syttyvia nesteita tai
kaasuja, ei ole sallittua.

o Alid asenna laka sailyta laitetta avoliekkien tai muiden lampolahteiden (Ammitys, voimakas
auringonpaiste, kaasu-uunit jne.) lahella.

* Asenna laite ja sdilyta sité niin, ettd se on aina lasten ulottumattomissa.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
¢ Varmista, etta tyyppietiketin jannitetiedot vastaavat kaytettavissa olevaa energiansyottoa.
e Ali koskaan upota laitetta veteen.
¢ Suojaa laite ja johdot kuumuudelta ja kosteudelta.
o Alaaltista laitetta sateelle.
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4 Kohderyhma

pystya osoittamaan sahkévarusteiden rakenteeseen ja kayttoon sekd asennukseen liittyvat tietonsa
ja taitonsa, ja hanen taytyy tuntea asiaa koskevat maaraykset, jotka ovat voimassa siind maassa, jossa
varuste on maara asentaa ja/tai jossa sitd on maara kayttaa. Lisaksi hanella taytyy olla suoritettuna
turvallisuuskoulutus, jonka ansiosta han pystyy tunnistamaan asiaan liittyvat vaarat ja valttdamaan ne.

@ Sahkonsyoton liittaminen taytyy antaa patevan sahkdasentajan tehtavaksi. Sahkoasentajan taytyy

5 Kayttotarkoitus

Laitteella valvotaan varaustilaa rakennuksen akussa, jota kaytetaan etupaassa (mutta ei ainoastaan) asuntovaunuis-
sa ja matkailuautoissa, tarkoituksena akun syvapurkautumisen estaminen.

Laite irrottaa akun automaattisesti, jos jannite laskee jannitteen alarajan 11 V alapuolelle. Akku voidaan irrottaa
myds késin paalle-/ pois-painikkeella.

Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi kdynnistysakun kytkimena vaan ainoastaan rakennuksen akuissa, joissa mak-
simivirta (lataus ja purku) ovat alle 100 A (jatkuva).

Tama tuote soveltuu ainoastaan naissa ohjeissa ilmoitettuun kayttotarkoitukseen ja kayttokohteeseen.

Naistd ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asennukseen ja/tai kayttddn tarvittavat tiedot. Vaarin tehdyn asen-
nuksen ja/tai vaaran kayttdtavan tai vaaranlaisen huollon seurauksena laite ei toimi tyydyttavasti, ja se saattaa men-
na epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:

*  Vaarin tehty asennus tai liitanta, ylijannite mukaan lukien

*  Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta saatavien alkuperéisten varaosien kayttd
*  Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa tehdyt muutokset

*  Kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa ilmoitettuun tarkoitukseen

Dometic pidattaa itsellddn oikeuden muutoksiin tuotteen ulkonadssa ja spesifikaatioissa.

6 Havittaminen

* Jos tuotteessa on kiinteasti asennettuja akkuja, ladattavia akkuparistoja tai valonlahteita, niita

E Kiinteasti asennettuja akkuja, ladattavia akkuparistoja ja valonlahteita sisaltavien tuotteiden kierratys:
ista.

ei tarvitse poistaa ennen tuotteen havitt

¢ Jos haluat poistaa tuotteen lopullisesti kaytosta, tiedustele yksityiskohtaisia havittamista
koskevia ohjeita ja maarayksia lahimmasta kierratyskeskuksesta tai erikoisliikkeesta.

¢ Tuotteen voi havittaa veloituksetta.

"“ Pakkausmateriaalin kierrétys: Vie pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan niille tarkoitettuihin
- kierratysjateastioihin.
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Polish

1 Wazne wskazéwki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukgji i przestrzeganie wszystkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen zawartych w niniejszej
instrukgji produktu. Pozwoli to przez caly czas zapewni¢ prawidtowa instalacje, zastosowanie oraz konserwacje produktu. Niniejsza
instrukcja MUSI przez caty czas pozostawa¢ przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz
zobowiazuje sie przestrzega¢ zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowigzuje sie wykorzystywac niniejszy produkt wytgcznie
zgodnie z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem oraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami wyszczegdlnionymi
w niniejszej instrukcji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami i regulacjami prawnymi. Nieprzestrze-
ganie zawartych tu instrukgji i ostrzezer moze skutkowac obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem produktu lub
tez uszkodzeniem mienia w sgsiedztwie produktu. Zastrzega sie mozliwo$¢ wprowadzania zmian i aktualizacji niniejszej instrukcji pro-
duktu, wraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powigzang dokumentacja. Aktualne informacje dotyczace produktu moz-
na zawsze znalez¢ na stronie documents.dometic.com

2 Powiazana dokumentacja

Instrukcje montazu i obstugi mozna znalez¢ w internecie na stronie gr.dometic.com/belFYy.

3 Wskazowki bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Ryzyko porazenia pradem, ryzyko pozaru

* Montaz, instalacja, oprzewodowanie oraz wszelkie inne prace moga by¢ wykonywane
wylacznie przez osoby wykwalifikowane w zakresie elektrotechniki. Nieodpowiednio wyko-
nane naprawy moga by¢ przyczyna powaznych zagrozen.

¢ Montaz w przestrzeniach zagrozonych wybuchem, takich jak pomieszczenia, w ktérych
znajduja sie fatwopalne ciecze lub gazy, jest niedopuszczalny.

*  Nie montowac ani nie przechowywac urzgdzenia w poblizu ptomieni ani innych zrodet
ciepfa (ogrzewania, bezpo$redniego promieniowania sfonecznego, piekarnikéw gazowych
itp.).

¢ Urzadzenie nalezy montowac i przechowywac poza zasiegiem dzieci.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

¢  Nalezy poréwnac¢ dane dotyczace napiecia na tabliczce znamionowej z dostepnym
zrodtem zasilania.

¢ Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.
¢ Chroni¢ urzadzenie i jego kable przed wysokimi temperaturami i wilgocia.
¢ Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu.
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4 Odbiorcy instrukgcji

Przytaczenia urzadzenia do zasilania elektrycznego musi dokona¢ wykwalifikowany elektryk, posi-
adajacy poswiadczone kompetencje i wiedze w zakresie budowy i sposobu dziatania urzadzen
oraz instalacji elektrycznych, znajacy przepisy obowiazujace w kraju, w ktérym urzadzenie ma
by¢ zainstalowane i/lub wykorzystywane, oraz posiadajacy ukorczone szkolenie w zakresie bez-
pieczenstwa, pozwalajace na rozpoznawanie i unikanie wystepujacych zagrozen.

5 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie stuzy do monitorowania poziomu natadowania akumulatora poktadowego i pozwala w ten sposéb
zapobiec jego gtebokiemu roztadowaniu. Jest ono stosowane przede wszystkim (ale nie wytacznie) w przy-
czepach kempingowych oraz kamperach.

Urzadzenie automatycznie odtgcza akumulator, jezeli napiecie spadnie ponizej dolnej granicy minimalnej 11 V.
Akumulator mozna réwniez recznie odtaczyé od odbiornikéw za pomoca przycisku wigczania/wytaczania.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do stosowania jako odtacznik akumulatora rozruchowego i moze by¢ wyko-
rzystywane wylacznie z akumulatorami poktadowymi w zastosowaniach, w ktérych maksymalne prady (fadowa-
nia i rozladowywania) sa nizsze niz 100 A (warto$¢ stafa).

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem oraz za-
mierzonym zastosowaniem wedtug niniejszej instrukcji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktére sg niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi produktu.
Nieprawidtowy montaz i/lub niewtasciwa obstuga lub konserwacja powoduja niezadowalajace dziatanie i moga
prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialno$ci za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu wynikte
z nastepujacych przyczyn:
*  Nieprawidtowy montaz lub podtaczenie, w tym zbyt wysokie napiecie
* Niewtasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci zamiennych niz oryginalne czesci zamienne dostarc-
zone przez producenta
*  Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej zgody producenta
*  Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej instrukcji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu i specyfikacji produktu.

6 Utylizacja

¢ Jesli produkt zawiera niewymienne baterie, akumulatory lub Zrédta Swiatfa, nie trzeba ich

E Recykling produktéw z niewymiennymi bateriami, akumulatorami lub Zrédtami $wiatta:
usuwac przed utylizacja.

L]
¢ Jesli produkt nie bedzie juz dalej wykorzystywany, nalezy dowiedzie¢ sie w najblizszym za-

ktadzie recyklingu lub od specjalistycznego przedstawiciela producenta, w jaki sposéb
mozna zutylizowac¢ produkt zgodnie z obowiazujgcymi przepisami.
¢ Produkt mozna zutylizowac nieodpfatnie.
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'.“ Recykling materiatéw opakowaniowych: Opakowanie nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego pojem-
‘. nika na odpady do recyklingu.
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Slovak

1 Dolezité oznamenia
Dékladne si precitajte tento navod a dodrziavajte vietky pokyny, usmernenia a varovania uvedené v tomto navode k vyrobku, aby bolo
zaruéené, ze vrobok bude vzdy spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento ndvod MUSI zostat prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dokladne precitali vietky pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete

a sthlasite s dodrziavanim vietkych uvedenych podmienok. Sthlasite, Ze tento vyrobok budete pouzivat iba v stlade so zamyslanym
pouzitim a v stlade s pokynmi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v stilade so vietkymi platnymi
zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi v tomto navode, méze mat
za nasledok vase poranenie alebo poranenie inych os6b, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento
navod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni a varovani, a stvisiaca dokumentacia méze podliehat zmenam a aktualizaciam,
Najaktudlnejsie informécie o vyrobku néjdete na adrese documents.dometic.com.

2 Suavisiace dokumenty

E__. E Névod na montaz a uvedenie do prevadzky najdete online na adrese
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT

ALE]
3 Bezpecnostné pokyny

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo urazu elektrickym pridom, nebezpeéenstvo poziaru

*  Montaz, zmontovanie a zapojenie, ako aj vietky ostatné prace smu vykonavat iba kvalifiko-
vani elektrikari. Neodborné opravy mozu zapricinit vazne ohrozenia.

¢ Montaz v potencialne vybusnych atmosférach, ako napriklad v miestnostiach s horlavymi
kvapalinami alebo plynmi je zakdzana.

¢ Zariadenie nemontujte ani nenechavajte v blizkosti plamena alebo inych zdrojov tepla (kure-
nie, plynové pece atd'.).

¢ Zariadenie namontujte a dobre uchovavajte mimo dosahu deti.

POZOR! Nebezpec 0 poskod:

«  Skontrolujte, ¢i Udaj o napati na typovom stitku stihlasi s Udajom na zdroji napajania.
¢ Zariadenie nikdy neponérajte do vody.
¢ Chrante zariadenie a kable pred vysokymi teplotami a vihkostou.

¢ Nevystavuijte zariadenie dazd'u.
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4 Ciel'ova skupina

Zdroj elektrického napéjania musi pripojit kvalifikovany elektrikar, ktory preukazal zru¢nosti a z-
nalosti tykajuce sa konstrukcie a prevadzky elektrického vybavenia a instalacif, a ktory je obozna-
meny s platnymi predpismi krajiny, v ktorej sa zariadenie bude instalovat a/alebo pouzivat, a ab-
solvoval bezpecnostné skolenie zamerané na identifikaciu konkrétnych nebezpecenstiev a ich
predchadzaniu.

5 Pouzivanie v stlade s uréenim

Zariadenie je ur¢ené na monitorovanie stavu nabitia domovej batérie, aby sa zabranilo hlbokému vybitiu.
Primarne na pouzitie v karavanoch alebo obytnych vozidlach (ale nielen v nich).

Zariadenie automaticky odpoji batériu, ak napatie poklesne pod hranicu minimalneho napatia 11 V. Batériu je tiez
mozné odpojit manuélne s tla¢idlom Zap/Vyp.

Zariadenie nie je uréené na pouzitie ako spinac Startovacej batérie, ale iba pre domové batérie, kde st max-
imalne prudy (nabijaci a vybijaci) nizsie ako 100 A (nepretrzite).

Tento vyrobok je vhodny iba na zamyslané pouzitie a pouzitie v stlade s tymto navodom.

Tento ndvod obsahuje informdcie, ktoré st nevyhnutné pre spravnu instalaciu a/alebo obsluhu vyrobku. Chybna
inStalacia a/alebo nespravna obsluha &i idrzba bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznu poruchu.

Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za akékolvek poranenia ¢i $kody na vyrobku sposobené:

* nespravnou montazou alebo pripojenim vratane nadmerného napatia

* nespravnou Udrzbou alebo pouzitim inych ako originalnych nahradnych dielov poskytnutych vyrobcom
*  Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

* Pouzitie nainé Ucely nez na Ucely opisané v navode

Firma Dometic si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu a technickych parametrov vyrobku.
6 Likvidacia

Recyklacia vyrobkov s integrovanymi batériami, nabijatelnymi batériami alebo svetelnymi zdrojmi:
*  Akvyrobok obsahuje integrované batérie, nabijatelné batérie alebo svetelné zdroje, ne-
musite ich pred likvidaciou vyberat.

L]
¢ Ked vyrobok chcete definitivne vyradit z prevadzky, informujte sa v najblizéom recyklacnom
stredisku alebo u svojho Specializovaného predajcu o prislusnych predpisoch tykajcich sa
likvidacie.
*  \yrobok je mozné bezplatne zlikvidovat.
"“ Recyklacia obalového materialu: Obalovy material davajte podla moznosti do prislusného recyklo-

- vatelného odpadu.
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Czech

1 Dilezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte viechny pokyny, smérnice a varovéni obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste mélijistotu, ze
wrobek budete vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUST byt uschovény v blizkosti vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli véechny pokyny, smérnice a varovani a ze rozumite podminkam uve-
denym v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto vyrobku pouze k uréenému Gcelu a pouziti a v souladu

s pokyny, smérnicemi a varovanimi uvedenymi v tomto ndvodu k vyrobku a v souladu se véemi pfisludnymi zakony a pfedpisy. Pokud si
neprectete a nebudete dodrzovat zde uvedené pokyny a varovani, mize to vést ke zranéni vas i ostatnich, poskozeni vaseho vyrobku
nebo poskozeni jiného majetku v okoli. Tento navod k vyrobku, véetné pokynl, smérnic a varovani a souvisejici dokumentace mize byt
predmétem zmén a aktualizaci. Aktualni informace o vyrobku naleznete na ¢

ocuments.dometic.com.

2 Souvisejici dokumenty

Néavod k montaZi a obsluze naleznete online na adrese gr.dometic.com/belFYy.

3 Bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA! Nebezpeti usmrceni elektrickym proudem / nebezpeti pozaru

* Instalaci, montdz, zapojeni a vsechny dalsi prace smi provadét pouze kvalifikovani elek-
trikafi. Nespravné provedené opravy mohou byt zdrojem znacnych rizik.

¢ Instalace v prostorach s nebezpecim vybuchu, napfiklad v mistnostech s hoflavymi kapalina-
mi nebo plyny, neni povolena.

*  Zafizeni neinstalujte ani neuchovavejte v blizkosti plamend nebo jinych zdroji tepla (topent,
pifmé sluneéni svétlo, plynové trouby atd.).
e Zafizeni nainstalujte a uchovavejte mimo dosah déti.

POZOR! Nebezpeti poskozeni
¢ Zkontrolujte, zda Udaj o napéti na typovém stitku odpovida Udaji pro zdroje napéjent.
¢ Pristroj nikdy neponofujte do vody.
¢ Pristroj a kabely chrante pred horkem a vihkem.
¢ Nevystavuijte zafizeni desti.
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4 Cilova skupina

Elektrické napajeni musi byt pfipojeno kvalifikovanym elektrikafem, ktery prokazal dovednosti
a znalosti tykajici se konstrukce a provozu elektrickych zafizeni a instalaci a ktery je obeznamen
s platnymi pfedpisy zemé&, v niz méa byt zafizenf instalovano a/nebo pouzivano, a ktery prosel
bezpecnostnim skolenim, aby dokazal rozpoznat pfislusna nebezpecia vyhnout se jim.

5 Pouziti v souladu s u¢elem

Zatizeni se pouziva ke sledovani stavu nabiti domovni baterie, aby se zabranilo jejimu hlubokému vybiti, prede-
v§im v karavanech a obytnych automobilech (ale nejen v nich).

Zafizeni automaticky odpoji baterii, pokud napéti klesne pod hranici minimalniho napéti 11 V. Baterii Ize také
ruéné odpojit tlacitkem zapnuti/vypnuti.

Zafizeni neni uréeno k pouZiti jako spina¢ startovacich baterii, ale pouze pro domovni baterie, kde maximalni
proudy (nabijeci a vybijeci) jsou nizsi nez 100 A (kontinualni).

Tento vyrobek je vhodny pouze k uréenému Gcelu a pouziti v souladu s timto navodem.

Tento ndvod poskytuje informace, které jsou nezbytné pro fadnou instalaci a/nebo provoz vyrobku. Ne-
dostate¢na instalace a/nebo nespravny provoz &i idrzba povedou k neuspokojivému vykonu a mozné zavadé.

Vyrobce neprejimé zddnou odpovédnost za jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyvajici z nasledujiciho:
* Nespravné sestaveni nebo pfipojeni véetné nadmérného napéti
* Nespravna udrzba nebo pouziti jinych nahradnich dilt nez pavodnich dild dodanych vyrobcem
*  Zména vyrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce
*  Pouziti k jinym Gcellim, nez jsou popsany v tomto navodu

Spole¢nost Dometic si vyhrazuje pravo zménit vzhled a specifikace vyrobku.

6 Likvidace

¢ Pokud vyrobek obsahuje nevyménitelné baterie, dobijeci baterie nebo svételné zdroje, ne-

E Recyklace vyrobkl s nevymeénitelnymi bateriemi, dobijecimi bateriemi nebo svételnymi zdroji:
musite je pred likvidaci odstranovat.

L]
¢ Pokud budete chtit vyrobek definitivné zlikvidovat, informace o pfislusném postupu
v souladu s platnymi predpisy pro likvidaci vam sdéli mistn{ recyklacni stfedisko nebo spe-
cializovany prodejce.
¢ \Wyrobek Ize bezplatné zlikvidovat.
09
[ MK Y Recyklace obalového materialu: Obalovy materidl likvidujte v odpadu ur¢eném k recyklaci.
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Hungarian

1 Fontos informaciok

Atermék mindenkori szakszert telepitése, hasznalata és karbantartésa érdekében kérjik figyelmesen olvassa el az ebben a termék
kézikonyvben talalhaté utasitdsokat, irdnyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig tartsa be ezeket. Ezt az Gtmutatot a termék
kézelében KELL tartani.

Atermék hasznalatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta az dsszes utasitast, irdnyelvet és figyelmeztetést, valamint
meggértette és elfogadia az itt leirt szerzédési feltételeket. On elfogadja, hogy kizarolag a rendeltetésének megfelelé célra és a jelen ter-
mék kézikonyvben leirt Gtmutatasoknak, iranyelveknek és figyelmeztetéseknek, valamint a hatalyos torvényeknek és szabalyozasoknak
megfeleléen hasznalja ezt a terméket. Az itt leirt utasitasok és figyelmeztetések elolvasasanak és betartasanak elmulasztasa sajat és ma-
sok sériiléséhez, a termék vagy a kdzelben taldlhatd mas anyagi javak kdrosodasahoz vezethet. Ez a termék kézikonyv és a benne talal-
hato utasitasok, irdnyelvek és figyelmeztetések, valamint a kapcsolédé dokumentaciok médosulhatnak és frisstilhetnek. Naprakész ter-
mékinformaciok érdekében kérjlk latogasson el a kévetkezd honlapra: documents.dometic.com

2 Vonatkozé dokumentumok

E__. E A szerelési és haszndlati Gtmutatot online a kdvetkezé cimen taldlhatja meg:
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT

ALE]
3 Biztonsagi utmutatasok

FIGYELMEZTETES! Aramiités veszélye, tiizveszély

o Telepitést, Gsszeszerelést és vezetékezést, valamint minden egyéb munkat csak képzett vil-
lanyszerel& végezhet. A szakszer(tlen javitasok jelentds veszélyeket okozhatnak.

¢ Atelepités robbanasveszélyes terileteken, példaul gyulékony folyadékokat vagy gazokat
tartalmazo helyiségekben tilos.

¢ Netelepitse vagy tartsa a késziiléket nyilt lang vagy mas héforras kozelében (flités, erés nap-
sugéarzas, gazkalyha, stb.).

¢ Akészlléket gyermekektél elzart helyre telepitse és tartsa ilyen helyen.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

¢ Ellendrizze, hogy az adattablan feltintetett fesziltségadatok megegyeznek-e a ren-
delkezésre &ll6 energiaellatas adataival.

¢ Soha ne meritse vizbe a késziiléket.
e Védje akészuléket és a kdbeleket a h6tdl és a nedvességtdl.
¢ Netegye ki a késziiléket az es6 hatasanak.
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4 Célcsoport

rendelkezik elektromos berendezések és szerelvények felépitésével és mikodtetésével kapcso-
latos készségekkel és ismeretekkel, és aki ismeri annak az orszagnak a vonatkozo eléirasait, amely-
ben a berendezést beszerelik és/vagy hasznaljak, valamint a veszélyek azonositasa és elkeriilése
érdekében biztonsagi képzésben részesiilt.

@ Az dramellatas csatlakoztatasat csak olyan képzett villanyszereld végezheti el, aki bizonyitottan

5 Rendeltetésszerii hasznalat

Akészillék a mélykistilés megelézése érdekében, elsbsorban (de nem kizarélagosan) lakokocsikban és
lakdautdkban a hazi akkumuldtor toltottségi dllapotanak ellendrzésére hasznélhato.

A késziilék automatikusan lekapcsolja az akkumulatort, ha a fesziiltség a minimalis 11 V feszultség hatarérték ala
csokken. Az akkumuldtor egy be-/ki gombbal kézzel is levalaszthato.

A késziiléket inditéakkumulator-kapcsoldként nem hasznalhato, csak olyan hazi akkumulatorokhoz valé hasznala-
tra alkalmas, ahol a maximalis dramok (toltési és lemeritési) a 100 A érték alatt vannak (folyamatos).

Ez a termék az itt leirt utasitasoknak megfelelé rendeltetésszer(i hasznélatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informéaciokat nydjt, amelyek a termék szakszer( telepitéséhez és/vagy lizemeltetéséhez
sziikségesek. A hibas telepités és/vagy a szakszer(tlen (izemeltetés vagy karbantartas elégtelen teljesitményhez
és potencidlisan meghibasodashoz vezethet.

A gyartd nem véllal felel6sséget a termék olyan kdrosodasaért, vagy sérllésekért, amelyek a kdvetkezdkre veze-
thetok vissza:

*  Hibas 6sszeszerelés vagy csatlakoztatas, ideértve a tilfesziltséget is

* Helytelen karbantartas, vagy a gyarto altal szallitott eredeti cserealkatrészektél eltérd cserealkatrészek
hasznélata

*  Atermék kifejezett gyartdi engedély nélkili médositasa
* Azutmutatoban leirt céloktdl eltérd felhasznalas

A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és specifikdcidjanak médositasara vonatkozd jogat.
6 Artalmatlanitas

Nem cserélhet6 elemeket, akkumulatorokat vagy fényforrasokat tartalmazé termékek Ujra-
hasznositasa:

¢ Haatermék nem cserélhet6 elemeket, akkumulatorokat vagy fényforrasokat tartalmaz,

— azokat nem kell eltdvolitani az artalmatlanitas el6tt.
¢ Atermék végleges lizemen kivill helyezése esetén téjékozddjon a legkdzelebbi tjra-
hasznositd kdzpontban vagy szakkereskeddjénél a vonatkozé artalmatlanitasi eldirdsokrol.
¢ Atermékingyenesen artalmatlanithatd.
"“ Csomagoldanyagok Ujrahasznositasa: A csomagoldanyagot lehetéleg a megfeleld Gjra-

- hasznosithaté hulladékokhoz tegye.
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Croatian

1 Vazne napomene
Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice i upozorenja sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom trenutku osigu-
rali pravilnu instalaciju, uporabu i odrzavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini ovog proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, smjernice i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati ovdje
navedene uvjete i odredbe. Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu svrhu i namjenu te u skladu s uputama, smjerni-
cama i upozorenjima navedenima u ovom priru¢niku za proizvod, kao i u skladu sa svim vazecim zakonima i propisima. Ako ne procitate
i ne postujete ovdje navedene upute i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas i drugih osoba, do ostecenja proizvoda ili
druge imovine u blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, ukljucujucii upute, smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju moze biti
podlozan promjenama i azuriranjima. Za najnovije podatke o proizvodu molimo posjetite documents.dometic.com

2 Povezani dokumenti

E__. E Upute za montazu i rukovanje mozete pronaci na Internetu na adresi
k)

: k) gr.dometic.com/belFYy.
kiT

L]

3 Sigurnosne upute

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara, opasnost od pozara
* Montazu, sastavljanje i oZi¢enje, ali i sve druge radove, smiju izvoditi samo kvalificirani elek-
tricari. Neadekvatni popravci mogu prouzrociti ozbiljne opasnosti.
¢ Montaza u potencijalno eksplozivnim podrucjima, primjerice u prostorijama sa zapaljivim
tekuc¢inama ili plinovima, nije dopustena.
*  Nemojte montirati ili cuvati uredaj u blizini plamena ili drugih izvora topline (grijanje, izravna
sunceva svjetlost, plinske peénice itd.).

¢ Obavezno montirajte i Cuvajte uredaj izvan dohvata djece.

POZOR! Opasnost od ostecenja
*  Provjerite odgovara li specifikacija napona na tipskoj plocici specifikaciji izvora elektricne
energije.
¢ Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
*  Zastitite uredaj i kabele od topline i vlage.
¢ Uredaj nemojte izlagati kisi.
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4 Ciljna skupina

Prikljucak na opskrbu elektricnom energijom smije izvoditi samo kvalificirani elektricar koji je

pokazao vjestinu i znanje vezano za konstrukciju i rad elektricne opreme i izvodenije instalacija, koji
dobro poznaje vazece propise drzave u kojoj se oprema treba instalirati i/ili koristiti i koji je prosao
obuku o sigurnosti koja mu omogucava da prepozna i izbjegne opasnosti koje se pri tome javljaju.

5 Namjenska uporaba

Uredaj se koristi za nadzor stanja napunjenosti servisnog akumulatora kako bi se sprijecilo dubinsko praznjenje, i
to prvenstveno (ali nije ograni¢eno) u kamp-kuéicama i kamperima.

Uredaj automatski razdvaja akumulator ako napon padne ispod minimalne granice napona od 11 V. Akumulator
se takoder moze ruéno razdvojiti tipkom za uklju¢ivanje/iskljucivanje.

Uredaj nije namijenjen za uporabu u vidu sklopke za pokretacki akumulator, nego samo za servisne akumulatore
gdje su maksimalne struje (punjenja i praznjenja) nize od vrijednosti 100 A (kontinuirano).
Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda. Losa instalacija i/ili nepravi-
lan rad ili odrzavanje rezultirat ¢e nezadovoljavaju¢om uspjesnoséu i moguéim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve ozljede ili oste¢enja proizvoda koje nastanu kao
rezultat:
* nepravilne montaze ili priklju¢ivanja, ukljucujucii previsok napon
* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih rezervnih dijelova osim originalnih rezervnih dijelova ko-
je isporucuje proizvodac
* izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopustenja proizvodaca
* uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrzava pravo na izmjene izgleda i specifikacija proizvoda.

6 Odlaganje u otpad

*  Ako proizvod sadrzi nezamjenjive baterije, punjive baterije ili izvore svjetla, ne morate ih uk-

E Recikliranje proizvoda s jednokratnim baterijama, punjivim baterijama ili izvorima svjetla:
lanjati prije odlaganja u otpad.

L]
¢ Ako proizvod zelite konaéno odloziti u otpad, zatrazite od svog lokalnog reciklaznog centra
ili specijaliziranog trgovca pojedinosti o tomu kako to uciniti u skladu s primjenjivim propisi-
ma o odlaganju u otpad.
¢  Proizvod se moze besplatno odloZiti u otpad.
"“ Recikliranje ambalaze: Odlozite ambalazu u odgovarajuce kante za reciklazu otpada gdje god je to

- moguce.
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Turkish

1 Onemlinotlar

Bu drinéi dogru monte ettiginizden ve drtiniin daima kullanima hazrr oldugundan emin olmak igin, liitfen tim talimatlar ve bu trin
kilavuzunda verilen kilavuzlari ve yarilari dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu triin ile birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu UrtinG kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlan ve uyanilan dikkatlice okudugunuzu ve anladiginizi ve hiikiimlere ve kosullara bu sé-
zlesmede yer aliyormus gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu Griinli sadece amacina ve uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara ve
uyarilara uygun bu Uriin kilavuzu ile gecerli yasalara ve yonetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul ediyorsunuz. Talimatlarin ve
uyarilarin burada verildigi gibi okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve diger insanlar yaralanabilir veya Griintinliz veya
yakininda bulunan diger mallar hasar gérebilir. Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu drln kilavuzu ve buna ait olan dokiimanlarda
degisiklikler ve glincellemeler yapilabilir. Giincel trin bilgileri igin litfen doc ometic.com adresini ziyaret edin

2 llgili belgeler
E__. E Montaj ve kullanim kilavuzunu gevrimici olarak qr.dometic.com/belFYy adresinde
k)

= bulabilirsiniz.
AY
A
[

3 Givenlik uyarilan

UYARI! Elektrik carpmasi tehlikesi, yangin tehlikesi

¢ Kurulum, montaj ve kablolama ile diger tim isler yalnizca kalifiye elektrik uzmanlari tarafin-
dan gerceklestirimelidir. Yanlis onarimlar ciddi tehlikelere neden olabilir.

¢ Yanici sivilarin veya gazlarin bulundugu odalar gibi potansiyel olarak patlayici alanlarda mon-
taja izin verilmez.

* Cihaz ates veya diger 1 kaynaklarinin (isiticilar, dogrudan giines 1sig1, gazli firin vb.) yakinina
monte etmeyin veya bulundurmayin.

¢ Cihazi ¢ocuklarin erisemeyecedi bir yere monte edin ve saklayin.

iKAZ! Hasar tehlikesi

¢ Veriplakasi zerinde verilen voltaj degerinin enerji kaynaginin degeri ile ayni olmasina dikkat
edin.

¢ Cihaz kesinlikle suya batirmayin.
¢ Cihazi ve kablolari, isiya ve neme karsi koruyun.
¢ Cihazi yagmura maruz birakmayin.
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4 HedefGrup

Elektrik beslemesi, elektrikli ekipmanlarin montaji ve calistinimasiyla ilgili bilgi ve beceriye sahip,
ekipmanin kurulacagi ve/veya kullanilacagi tlkenin gecerli diizenlemelerine asina olan, ilgili
tehlikeleri belirlemek ve bunlardan kaginmak icin gtivenlik egitimi almis kalifiye bir elektrikgi tarafin-
dan baglanmalidir.

5 Amacina Uygun Kullanim

Cihaz, cogunlukla (ancak bunlarla sinirl olmamak tizere) karavanlarda ve motorlu karavanlarda kullanilan arag ici
akunln derin desarjini dnlemek icin arag ici akiinln sarj durumunu izlemek icin kullanilir.

Aku gerilimi minimum gerilim limiti olan 11 V degerinin altina distiiginde cihaz aki baglantisini otomatik olarak
keser. Arag ici akil ayrica bir agma/kapama digmesi ile manuel olarak ayrilabilir.

Cihaz mars akd anahtari olarak kullaniimak tizere tasarlanmamistir, sadece maksimum akimlari (sarj ve desarj)
100 A (strekli) degerinin altinda olan arag ici akiler icin tasarlanmistir.

Bu (irlin sadece amacina uygun ve bu talimata gére kullaniimalidir.

Bu kilavuzda Giriintiin dogru olarak monte edilmesi ve/veya kullaniimast icin gerekli bilgiler verilmektedir. Dogru
yapilmayan montaj veya bakim performansinin yetersiz olmasina ve olasi bozukluklara neden olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu yaralanmalardan veya trtin hasarlarindan sorumlu degildir:

* Yanlis montaj veya baglanti ve asir voltaj

* Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal yedek pargalardan baska yedek parcalar kullanilmasi
«  Ureticisinden agikca izin almadan cihazda degisiklikler yapilmasi

*  Bukilavuzda tanimlananlarin disinda bir amaglar icin kullanildiginda

Dometic driintin gérintmiinde ve riin 6zelliklerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

6 Atikimhasi

«  Uriin sarj edilmeyen piller, bataryalar veya isik kaynaklar iceriyorsa, bunlariimhadan énce

E Sarj edilemeyen pil, sarj edilebilir pil veya isik kaynaklari igeren Grnlerin geri dontsimu:
cikarmaniza gerek yoktur.

L]
¢ Bu UrGn0 nihai olarak imha etmek istiyorsaniz, bu islemin gecerli imha yonetmeliklerine
godre nasll yapilacagi hakkinda ayrintili bilgi icin yerel geri déniisiim merkezine veya uzman
saticiniza danisin.
« Urlin ticretsiz olarak imha edilebilir.
"“ Ambalaj malzemesi geri donlisimu: Ambalaj malzemesini mimkinse ilgili geri donlsim atik sis-

- temine kazandirin.
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Slovenian

1 Pomembna obvestila

Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega priro¢nika, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in

vzdrzevanje izdelka. Ta navodila MORATE hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa navodila, smernice in opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila ter
pogoje v tem dokumentu. Strinjate se, da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen uporabe in v skladu z navodili, smerni-

cami in opozorili v tem priroéniku ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju ne preberete

in ne upostevate, boste morda poskodovali izdelek ali povzrocili materialno $kodo v blizini. Pridrzujemo si pravico do sprememb in
z navodili, smernicami in opozorili ter povezano dokumentacijo. Za najnovejée informacije o izdelku

posodobitev priro¢nika, vkljutno

obiscite doct

ents.dometi

2 Povezana dokumentacija

Celotna navodila za uporabo so na spletu na voljo na gr.dometic.com/belFYy.

3 Varnostni napotki

OPOZORILO! Nevarnost elektri¢nega udara, nevarnost pozara

Namestitev, sestavljanje in oZicenje ter vsa druga dela smejo izvajati samo usposobljeni

strokovnjaki za elektrotehniko. Neustrezna popravila lahko povzrocijo resne nevarnosti.

Namestitev ni dovoljena v potencialno eksplozivnih obmodjih, na primer v prostorih z
vnetljivimi tekocinami ali plini.

Naprave ne namestite ali ne hranite v blizini ognja ali drugih toplotnih virov (ogrevanje,
neposredna sonéna svetloba, plinske peciitd.).

Napravo namestite in hranite izven dosega otrok.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

Preverite, ali se podatki o napetosti na tipski ploscici ujemajo z vrednostmi, ki veljajo za
dovajanje energije v aparat.

Naprave ne namakajte v vodo.

Napravo in kable zascitite pred vrocino in vlago.

Naprave ne izpostavljajte dezju.
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4 Ciljna skupina

Elektricno napajanje mora prikljuciti usposobljeni elektricar, ki je dokazal spretnosti in znanje glede
sestave in delovanja elektri¢ne opreme in instalacij, ki je seznanjen z veljavnimi predpisi, ki veljajo
v drzavi, v kateri bo oprema vgrajena, ter je opravil varnostno usposabljanje za prepoznavanje in
preprecevanje nevarnosti.

5 Predvidenauporaba

Naprava se uporablja za nadzorovanje stanja napolnjenosti in preprecevanje globokega izpraznjenja bivalne ba-
terije, uporabljene (predvsem) v pocitniskih prikolicah in avtodomih.

Naprava samodejno izklopi baterijo, ¢e napetost pade pod minimalno napetost 11 V. Baterijo lahko tudi ro¢no
izklopite z gumbom za vklop/izklop.

Naprava ni predvidena za uporabo kot stikalo zagonske baterije, temvec samo za bivalne baterije z najvedjim
(polnilnim in praznilnim) tokom manj kot 100 A (neprekinjeno).

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in uporabo v skladu s temi navodili.

V tem priro¢niku so navedene informacije, ki jih je treba upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delovanje izdelka.
Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali nepravilne uporabe oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko pok-
vari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za telesne poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih pride zara-
di:
* napacne vgradnje ali priklopa oziroma neustrezne napetosti;
* neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neoriginalnih nadomestnih delov, ki jih ni dobavil proizvajalec;
* sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja proizvajalca;

* uporabe za namene, ki niso opisani v navodilih.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe videza in specifikacij izdelka.

6 Odstranjevanje

»  Ceima izdelek vgrajene baterije, baterije za ponovno polnjenje ali svetlobne vire, jih pred

E Recikliranje izdelkov z vgrajenimi baterijami, baterijami za ponovno polnjenje ali svetlobnimi viri:
odstranjevanjem ni treba odstraniti.

L]
* Ko boste zeleli izdelek dokonéno odstraniti, se o odstranjevanju v skladu z veljavnimi pred-
pisi pozanimajte pri lokalnem centru za zbiranje odpadkov ali specializiranem prodajalcu.
¢ lzdelek je mogoce brezpla¢no odstraniti.
"“ Recikliranje embalaznega materiala: Embalazni material odstranite v primerne zabojnike za recikli-

- ranje odpadkov, ¢e je to mogoce.
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Romanian

1 Observatiiimportante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in acest manual de produs pentru a va asigura ca
instalati, utilizati si intretineti produsul in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile, indicatiile si avertismentele si ca intelegeti si sunteti de
acord sa respectati termenii si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul si aplicatia prevazute si
n conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele prezentate in acest manual de produs, precum si in conformitate cu toate
legile si reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate aici poate duce la vatamarea personala a
utilizatorului sau a altora, la deteriorarea produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv instructiunile,
indicatiile si avertismentele si documentatia aferenta pot fi supuse modificarilor si actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre pro-
dus, va rugam sa vizitati documents.dometic.com.

2 Documente asociate

E__. E Gasiti manualul de instalare i utilizare online pe gr.dometic.com/belFYy.
k)

3 Instructiuni de siguranta

AVERTIZARE! Pericol de electrocutare, pericol de incendiu

¢ Instalarea, asamblarea si cablarea, precum si toate celelalte lucrari, pot fi efectuate numai
de catre specialisti electricieni calificati. Reparatiile necorespunzatoare pot cauza pericole
grave.

* Instalarea in zone potential explozive, cum ar fi incaperi cu lichide sau gaze inflamabile, nu
este permisa.

¢ Nuinstalati sau tineti dispozitivul in apropierea flacarilor sau a altor surse de caldura (sisteme
de incalzire, lumina directs a soarelui, cuptoare pe gaz etc.).

¢ Instalati si {ineti dispozitivul la distanta de copii.

ATENTIE! Pericol de defectare

* Verificati daca specificatia de tensiune de pe eticheta de tip corespunde cu cea a sursei de
alimentare.

¢ Nuimersati niciodata aparatul in apa.
*  Protejati dispozitivul si cablurile impotriva caldurii si a umezelii.
¢ Nuexpuneti dispozitivul la ploaie.
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4 Categoriavizata

Sursa de alimentare electrica trebui conectata de catre un electrician calificat cu abilitati si cunost-
inte dovedite cu privire la structura si functionarea echipamentelor si instalatiilor electrice si care
este familiarizat cu reglementarile aplicabile ale tarii in care echipamentul urmeaza a fi instalat si/sau
folosit si a beneficiat de formare in domeniul sigurantei, pentru identificarea si evitarea pericolelor
asociate.

. ore
5 Domeniul de utilizare

Dispozitivul se utilizeaza pentru monitorizarea nivelului de incarcare al bateriei stationare, pentru a preveni de-
scarcarea profunda, in principal pentru (dar fara a se limita la) autorulote.

Dispozitivul deconecteaza automat bateria daca tensiunea scade sub limita minima de tensiune de 11 V. Bateria
poate fi deconectata si manual, cu un buton de pornire/oprire.

Dispozitivul nu este destinat utilizarii drept comutator de baterie de pornire, ci numai pentru baterii stationare la
care intensitatea maxima a curentului (incarcare si descarcare) este sub valoarea de 100 A (continuu).

Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste instructiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru instalarea si/sau utilizarea corecta a produsului. Instalarea defec-
tuoasa si/sau utilizarea sau intretinerea necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante nesatisfacatoare si o
posibila defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice vatamare sau deteriorare a produsului  rezultate din:
* Asamblarea sau conectarea incorecta, inclusiv supratensiunea

« Intretinerea sau utilizarea incorect a pieselor de schimb, altele decat piesele de schimb originale
furnizate de producator

*  Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita din partea producatorului
*  Utilizarea in alte scopuri decéat cele descrise in manual

Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si specificatiile produsului.

6 Eliminarea

Reciclarea produselor cu baterii care nu pot fi inlocuite, acumulatori sau surse de lumina:

¢ Incazulin care produsul contine baterii neinlocuibile, acumulatori sau surse de lumina, nu
trebuie sa le indepartati inainte de a le elimina.

— s . . . .
¢ Daca doriti sa eliminati in final produsul, adresati-va centrului local de reciclare sau dis-
tribuitorului pentru detalii despre cum sa faceti acest lucru in conformitate cu reglementarile
privind eliminarea aplicabile.
¢ Produsul poate fi eliminat gratuit.
"“ Reciclarea materialelor de ambalare: Depuneti materialul de ambalare pe cat posibil in con-
- tainerele corespunzatoare de reciclare.

42



Bulgarian

1 BaXxHu 6enexkKu

Mons npoyeTeTe BHAMATENHO Te3W MHCTPYKUMM 11 CNa3BaiiTe BCMUKM YKa3aHMs, HarbTCTBIS M NPeAYNPEXAEHHS, BKMIOYEHN B HACTOSLIOTO
|PbKOBOACTBO, 3@ 12 CTe CUTYPHM Ye MHCTanMpaTe, 13non3saTe 1 NoaabpXaTe NPaBnUnHO To31 NpoaykT. Tesn uxctpykumn TPABBA na ce
CbXpaHsBaT C NPOAYKTa.

Kato n3nonssate npoaykta, Bue notsbpxaasate, Ye CTe NPOYENM BHUMATENHO BCUYKM YKA3aHWS, HAMBTCTBIA M NPEAYNPEXACHNA U Ye
pa3s6uparte v npvemare fa crassare CPOKOBETE 1 yYCNIOBUATa, ChObPXALLM Ce B TAX. Bue ce Chimacssare 4a M3non3saTe T03u NPOIYKT Camo
N0o NPeaHasHa4YeHye v B CbOTBETCTBUE C YKa3aHWATa, MHCTPYKLUMWTE 1 NPeaynpexaeHvsTa, On1caHu B PbkOBOACTBOTO Ha NPOAYKTa, KaKTO
1 B CbOTBETCTBME C BCUYKM MPUNOXUMM 3aKOHU 1 pasnopeabi. AKo He NpoyeTeTe v He cnassate HCTPYKUMUTE 1 NpeaynpexaeHmnsTa,
TOBa MOXe [1a OBE/E O HAaPAHABAHYS 32 BAC ANV 3a APYTY XOPa, LIETV MO NPOAYKTa VNV LLETV MO APYT NPEAMETH B BN30CT 40 Hero.
ToBa PbKOBOACTBO Ha NPOAYKTa, BKMIOYUTENHO YKa3aHWATa, MHCTPYKUMWTE U NpeaynpeXAeHsTa u apyraTa AoKyMeHTaLMs Noanexm

Ha npomsiHa 1 obHoesBaHe. 3a akTyanHa MHAOPMALIMA 3a NPOAYKTa, MONS, nocetete documents.do

tic.com

2 Csbp3aHM AOKYMEHTH

E__. E PbKOBOACTBO 3a MHCTaNMpaHe 1 paboTa Le HamepwTe oHNanH Ha gr.dometic.com/belFYy.

b A)
Tl

3  WUHcrpykuum 3a 6e3onacHocT

NPEAYNPEXAEHWUE! OnacHocT oT TOKOB yAQp, ONacHOCT OT NoXap

. MHCTBHMDBHETO, crnobssaHeTo u o»<a6er|s|BaHe, KaKTO 1 BCUYKM ApyTn pa6om morart Aa
Ce M3BbpLUBAT CaMo OT KBaﬂVICbMLIVIpaHM CneunanncTi No enekTpoTeXHMKA. Henpaavaw
PEMOHTM MOTaT Aa AoBeAaT A0 CePUO3HMU ONACHOCTH.

. He ce pa3pelasa MHCTanMpaHe B NOTeHUManHO eKCNNO3nBHW 30HW, KaTo Hanpumep
nomeLleHns CbC 3anannmm Te4YHOCTU UNU rasose.

* He MOHTMpaliTe 1 He ApbXTe YCTPOWUCTBOTO B GNIU3OCT A0 NMNAMbLIM UMW APYTV M3TOYHULIM Ha
TonNMHa (oTonneHve, Npsika CribHYeBa CBETINHA, 1a3oBy OYPHM 1 4p.).

*  VIHcTanupaiTe 1 ApbXTe YCTPOWCTBOTO Aaney OT AOCTbMa Ha AeLa.

BHMMAHME! OnacHocT ot noBpeaa

. !_IpoaepeTe fAann cneummwkauwma 3a HanpexeHue Ha Tabernkata C aHHUTE CbOTBETCTBA Ha
3axpaHBaLloTO HanpexXxeHune.

¢ He notansitte ypena BbB BOAA.
. awwrere yCTDOVICFBOTO 1 kabenuTe o1 TONnMHa U Bnara.
*  He v3naraiite yCcTPOMCTBOTO Ha AbXA.
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4 Appecar

EnekrpuyeckoTo 3axpaHeaHe TpaGea fa bbae CBbP3aHO OT KBANWUAIMLIMPAH ENEKTPOTEXHIK C
YMEHUS 1 3HaHMS, CBbP3AHM C M3rPaXaHeTo 1 ekCrnoaTaumsTa Ha enekTpuyecko obopyasaHe
MHCTanaLmm, 1 KOWTO € 3aro3Hat C NPUIOXMMMUTE Pasropeadu Ha CTpaHata, B KOSTO 060PYABAHETO
TP68a Aa Bbae VHCTANMPAHO W/ WM U3NOM3BaHO, 1 € MPemiHan obyyeHie 3a 6e30nacHoCT, 3a 4a
naeHTMMLMPa 1 M3BErHe CBbP3aHWTE C TOBa OMAacHOCTU.

5 MpenopbuBaHo U3Non3BaHe

YCTpOﬁCTBOTO ce U3non3ga 3a HabmnioaeH1e Ha CbCTOSHWUETO Ha 3apexjaHe Ha AoOMallHa 6aTepMﬂ, 3a face
npeaoTspatn 1bn6oko paspexaaHe, 3nNon3saHo NpearMHoO B (HO He CaMO) KapaBaHW 1 MOTOPHWM AOMOBE.

YCTPOVICTBOTO M3KITIOYBa akyMynaTopa aBTOMATUYHO, akO HAMPEXEHMETO CMiagHe MO MUHVMArHaTa rpaHunLa Ha
Hanpexetye ot 11 V. AkyMynatopbT MOxe CbLUO Aa Bbae oTkaueH pbyro ¢ Gyton ON/OFF (BKIT./3KIT.).

YCTPOVICTBOTO He e NpeaHasHa4eHo 4a Ce M3MON3Ba kaTo MPEBKITIOYBATEN 3a CTapTUPaHE Ha akyMyrnaTopa, a camo
3a IOMaLLHY GaTepPUM, NPU KOWTO MAaKCHMAIHUTE TOKOBE (3apexaaHe v paspexaae) ca noa cronHoctra 100 A
(HenpexbcHaTo).

Tosn NPOAYKT € NOAXOAALL CaMO 3a npeasunaeHata uen n NnpunoxXeHne CblmacHO HaCToALWUTE UHCTPYKUNKA.

ToBa PbKOBOACTBO MPEAOCTaBS MHPOPMALIA, HEOBXOAVMA 3a NPABMIHATA UHCTANALMA 11/ Ui ekcrinoaraums Ha
npoaykTa. [1oWwo WHCTanupaHe /v HenpasunHa ynotpe6a 1 NoAapbXKa LUe J0BeAaT A0 HE3aA0BONUTENHa
paboTa v eBeHTyanHo 40 NoBpeay.

ﬂpomaaoamenw He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHaBaHUsA 1 NOBpean NO NPOAyKTa, NPUYUHEHW OT:

. HeﬂpaBMl’leH MOHTaxX 1 CBbp3BaHe, BKNIOYMTENHO NpeKaneHo BUCOKO HanpexeHne

. HenpaBMnHa NOAAPbXKa UNU U3NOMN3BaHe Ha Pe3epBHU YacTn, PasnUYHU OT OPUTKUHaNHUTE, NPeAOoCTaBIHN
OT npoussoanTens

*  VI3meHeHus Ha NpoaykTa 6e3 N3pUUHO paspeLleHmre OT NPOM3BOAUTENS
*  M3nonssaHe 3a Uenu, PasnmyHn OT ONUCAHWTE B TOBA PbKOBOACTBO

Dometic cv 3anassa NpasoTo Aa NPOMEHS BbHLLHMS BUA M CieumdunkaLmmnTe Ha NpoaykTa.

6 MWsxsbpnsHe

MpoaykT 3a peurknpaHe ¢ HesameHsemun Gatepum, Npesapexaaemn 6atepuun UNK U3TOYHULM Ha

CBETNNHA:
*  AKO NpOLYKTLT CbabPXa HE3aMEHseMM GaTepun, Npesapexaaemy GaTepum U N3TOYHULIN
— Ha CBETNVHA, He & HeOBXOAVMO 4a T OTCTPaHSIBATE, MPEAN fa N3XBbPINTE NPOAYKTA.
*  AKO 1CKaTe OKOHYaTEemNHO Aa U3XBLPMNNTE NPOAYKTa, NONUTAATE MECTHUS LIEHTbP 3a
peuVKNmpaHe 1nu cneunanmanpaH aunsp 3a NoapobHOCTU Kak TOBa Aa Ce U3BbPLUM B
CbOTBETCTBUE C BaNWAHMTE NPEANMUCAHMS.
*  TpoayktsT Moxe na Gbae 13xBbPREH 6e3nnatHo.
[ MK ) Peunknupate Ha onakoBbYHMs MaTepyan: 1o BbAMOXHOCT NpeaaiTe Onakoskata 3a PeLMKIMpaHe.



Estonian

1 Olulised markused
Lugege see juhend tihelepanelikult Iabi ja jargige kaiki selles esitatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote digesti paigal-
damine, kasutamine ning hooldamine. See juhend PEAB jaama selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete koik juhised, suunised ja hoiatused tahelepanelikult Iabi lugenud ning madistate ja ndustute
jargima nendes satestatud tingimusi. Noustute kasutama seda toodet tiksnes ettenahtud eesmargil ja otstarbel ning kooskdlas kasu-
tusjuhendis satestatud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti kooskdlas kdigi kohaldatavate Gigusaktide ja eeskirjadega. Siin satestatud
juhiste ja hoiatuste lugemise ja jargimise eiramine voib pohjustada vigastusi teile ja kolmandatele isikutele, kahjustada teie toodet voi
laheduses asuvat muud vara. Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, ning seotud dokumente voidakse muuta ja uuen-
dada. Vérskeima tooteteabe leiate veebisaidilt documents.dometic.com

2 Seotud dokumendid

E Paigaldus- ja kasutusjuhendi leiate veebiaadressilt gr.dometic.com/belFYy.

5
B
i

3 Ohutusjuhised

HOIATUS! Elektril66gi oht, tuleoht

¢ Paigalduse, kokkupaneku ja juhtmete tihendamise ning kdigi muude té6dega tohivad
tegeleda ainult kvalifitseeritud elektrikud. Valed remondit66d voivad tekitada suurt kahju.

* Paigaldada ei tohi potentsiaalselt plahvatusohtlikku keskkonda, naiteks ruumi, kus on tuleo-
htlikke vedelikke voi gaase.

«  Arge paigaldage seadet lahtise leegi ega muude soojusallikate (kiitteseadmed, otsene
péikesepaiste, gaasiahjud jne) ldhedale ega hoidke seda seal.

¢ Kindlasti arge paigaldage ega hoidke seadet laste kaeulatuses.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
* Kontrollige, kas tutbisildile margitud pingenaitajad kattuvad toiteallika naitajatega.

e Arge kastke seadet vette.
¢ Kaitske seadet ja kaablit kuumuse ning niiskuse eest.
*  Arge jatke seadet vihma kitte.
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4 Sihtriihm

Elektriihenduse peab looma kvalifitseeritud elektrik, kes on tdestanud oma oskusi ja teadmisi elek-
trististeemi Ulesehituse ja t® ning paigaldamise osas ja kes tunneb seadme paigaldus- ja/véi ka-
sutusriigis kehtivaid maarusi ning kes on labinud ohutusalase koolituse, et tuvastada ja valtida vas-
tavaid ohtusid.

5 Eesmadrgiparane kasutamine

Seadet kasutatakse peamiselt (kuid mitte ainult) haagissuvilates ja matkabussides majaaku laetuse oleku jal-
gimiseks, et valtida liigset tihjenemist.

Seade lahutab aku automaatselt, kui pinge langeb 11 V miinimumpiirist madalamale. Aku saab ka kasitsi lahutada,
vajutades sisse-/valjalilitamise nuppu.

Seade ei ole ette nahtud kaivitusaku Iulitina kasutamiseks, vaid ainult majaakudele, mille maksimaalne vool
(laadimine ja tihjenemine) on vaartusest 100 A madalam (pidev).

See toode sobib kasutamiseks Uksnes ettenahtud otstarbel ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud valdkonnas.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote korrektseks paigaldamiseks ja/voi kasutamiseks. Halva
paigalduse ja/véi valesti kasutamise véi hooldamise korral halvenevad té6omadused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse eest, mis on tingitud moénest jargmisest asjaolust:

*  valesti kokkupanek voi thendamine, sh liigpinge;

¢ valesti hooldamine voi tootja poolt ette nahtud originaalvaruosadest erinevate varuosade kasutamine;
* tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatused;

* kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja tehnilisi naitajaid.

6 Korvaldamine

¢  Kuitoode sisaldab integreeritud akusid, tavalisi akusid voi valgusallikaid, siis neid ei pea

E Integreeritud akude, tavaliste akude ja valgusallikatega toodete ringlussevott.
enne jadtmekaitlusse andmist eemaldama.

L]
¢ Kuisoovite toote utiliseerida, kiisige oma kohalikust jaatmekaitlusettevottest voi -spetsialis-
tilt Gksikasjaliku, kuidas seda kehtivate jadtmekaitluseeskirjade jargi teha.
¢ Toote saab jadtmekaitlusse anda tasuta.
"“ Pakkematerjali ringlussevott. Kui voimalik, pange pakkematerjal vastavasse ringlussevoetava prigi
- kasti.

46



Greek

1 ZNUAVTIKEG ONMUEIWOEIG

MapakaroOpe va S1aBACETE TPOTEKTIKA OUTES Tig 08NYiES Kal v AKOAOUBHTETE OAEG T1g 08NYiEC, Toug KAVOVIOHOUE Kat TIg
TIPOEISOTIOINTELG TT0L TEPIAAUBAVOVTAI GTO EYXEIPIBIO LTOV TOL TIPOIOVTOC, £TO1 WOTE va SIACQAAIZETaI TAVTOTE 1) OWOTH
£YKATAGTOON, XPOT) Kct CUVTAPNGN Tou TIPOTOVTOC. AUTEC o1 03Nyieg MPEMEI MAVTOTE v GUVOSEVOLY TO TIPOIOV.

Me T XProN Tov TTPOTOVTOG EMPEBUIWVETE Sia Tou TAPOVTOG OTI EXETE SIABACEL TIPOOEKTIKE OAEC TIG 03NYiE, ToUg
KQVOVIGHoUG Kat TIg TPOEISOTIOITEIG KABAG kat OTI EXETE KATAVONGEL Kat CUHQWVEITE va TNPACETE Toug 6POUC Kat TIG
TiPOUTOBETEIC ToL OPI{OVTal gTO TIAPBVY EYYPaPO. ZUHPWVEITE va XPNOIHOTOIEITE AUTO T TTPOTOY HOVO yia Tov TPOBAETIOHEVO
OKOTIO Kat TV TIPOBAETIOHEVN XPriaN, TAVTOTE CUHPWVA e TIG 08NYiES, Toug KAVOVIGHOUE Kat TIG TIPOEISOTIOIRCEIC TTOU
opilovtal gTo MapdV eyXeIPidI0 TIPOTOVTOG KABAG Kat TOHPWVA e GAOUG Toug IGXVOVTEG VOHOUG Kat KAVOVIGHOUC. Se
TEPIMTWON LN AVAYVWONG icat THPNONG T 08NYIWV Kat Twy TPOEISOTOICEWY TTow 0PIZoVTal gTo TIUPOY £yypago,
EVBEXETA v TIPOKANBOOV TPAUUATIOHOI ge GGG TOV 810 kat o TPITOUG, {NHI 60 TIPOTOV oag H UMKEG {NHIEC o GANEG
1310KTNTiEC g To AHETO TIEPIBAAAOV. AUTO TO EYXEIPIBIO TIPOIOVTOC, CUNTIEPIAQHBAVOLEVWV Teyv 0NYICV, TV KAVOVIGHMY,
TV TIPOEIBOTIOINCEWV Kat TwyV OXETIKGV EYYPAPWV, EVEEXETAL va UTIOBANGET g TPOTIOTIOIAGEIG kat EVNMEPGTEIG, [a TIg
EVNUEPWHEVEC TTANPOPOPIEG TIPOIGVTOC, TIUPOKAA® ETIOKEPBEITE Trv NAEKTPOVIKA SlEbBUVEN mer ti

2 IXETIKA éyypaga

E__. E Bpeite o eyxeIpidio TomoBETNONG kat XPriong online oTrv NAEKTPOVIKT 31E0BLVGN
gr.dometic.com/belFYy.

}s)ﬁ

T
h

3  Ymodei§eig aocpaleiag

MPOEIAOMOIHZH! Kivduvog nAekTpotrAngiag, KivBuvog Trupkayidg

*  H Tomo6Etnan, ) 6uvapHoAdynan xat n KAAwSiwon KaBWE kat OAEG oL AOITEG
£PYOOIEC ETUTPEMETAI v TIPAYHOTOTOIOVVTOI HOVO aTto £EEISIKEUHEVOUG
NAEKTPOAGYOUC, 3¢ TIEPITITWOT Lun) EVOESEIYUEVQV ETIIOKEVGMV, EVOEXETAN vl
TIPoKANBoUVY coPapoi Kivduvol.

*  H TOT0o6ETNON ot MBAVKG EKPNKTIKEG TIEPIOXEC, OTIWG XWPOL (1 EDPAEKTA LYPA )
QEPID, Sev EMITPEMETAL.

*  Mnv TOTIOBETEITE A SIOTNPEITE Tr) CUOKELN KOVTA 5g PAOYEG 1} o AANEG TINYEQ
BepuoTNTOG (CUOKEVEG BEPUAVONC, GUEDT NAMOKT AKTIVOBOAia, poLpVouG agpiou
K.ATL).

*  H OUOKEULN TIPETIEL v TOTIOBETEITAI Kt va QUAGCCETAL HOKPIG amd Tandid.

*  BeBoiwbeite 0TI 1y ipodiaypar) TONG gt TVOKIGX OTOIXEIWV AVTIOTOIXE g TV
2D UTIAPXOLOT TPOPOSOTIN EVEPYEIDG.

*  MoTé un PuBIleTe Tr OLUOKELN PEOT GTO VEPOD.
*  TPOCTATEYTE 1) GUOKELN Kat Ta KAAWSIO AT tn {EaTN kat Ty Lypaaia.

//i\i \ MPOZOXH! KivSuvog mpokAnong {nuidg
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*  H OUOKEULN Sev EMITPEMETAN v EKTIBETAN g BPOXN.
4 Opada otéyog

H 00v3g0n Tng TPOP0300iag NAEKTPIKOV PELHOTOG TIPETEL va TIPAYHATOTIOIEITa OTTO

£vav eEEISIKEVPEVO NAEKTPOAOYO, 0 OTI0I0G SINBETEL AVTIOTOIXN KOTAPTION K1l EMOPKEIG
YVWOOEIG OXETIKA g TNV KATAGKELN Kat TOV XEIPIOUO NAEKTPIKOL EE0TIAIGHOU Kat NAEKTPIKGOV
EYKATAGTAGEWV, Eival EEOIKEIWPEVOG 1 TOUG OXETIKOUG KAVOVIGHOUG TNG XWPOC, o T OToia
TIPOKEITON v EYKOTOOTAOET i/t va XPNOIHOTIoINBEi o EE0TAITHOG 1t EXEL AGBE ekTaideuan
ACQAAEING yia TV AVAYVAOPION Kal TNV OTOQUYT Twv OXETIKGOV KIVEOVKV.

5 MNpofAemépevn xpon

H 0UCKELR XPNOILOTIOIEITAL yiat TV EMITAPNGN TNg KATACTAONG POPTIONG Liag HTTOTAPIAG OIKIAKAG
XPNONG 7ToU XPNOIHOTIOIEITAN KUPIWG (OANG O OTIOKAEICTIKA) Ge CUPOHEVA TPOXOOTIITO 1cat
QUTOKIVOUEVA TPOXOOTITA, WOTE va OTOTPETETAN 1 BaBId EKPOPTIOT| TN,

H GUOKEUN aTIOCUVSEEL TNV MTIOTOPIO CUTOHATA, EQV 1) TGN TEEGEI KATW OTO To EAGXIOTO OPI0 TACNG TV
11 V. H unatapia propei miong va amoouvdedei xeipokivnta e éva AKTpo On/Off.
H ouokeun Sev mpoopileTat yia Xprion wg SIOKOTITNG UTaTapiag eKKivnang, aANG HOVO yia HTIOTapieg
OIKIOKNAG XPAIONG e HEYIOTN éVTaoT PEVUATOG (POPTION Kat OTOPOPTION) XAHNAGTEPN OTO TV TIMA TwV
100 A (oLvexnc).
AUTO To TIPOIBV ival KATAAANAO HOVO yia TOV TIPOBAETIOUEVO GKOTIO kat Trv TIPOPAETIOHEVN Xprion
GUHEWVA [1g QUTEC TIg 0dNYiEC.
AUTO TO EYXEIPIBIO TTAPEXEI TTANPOPOPIES TTOU EiVaI AMAPAITNTEC yia T OWOTH EYKATAGTAON Kat XPHoN
TOL TPOIBVTOG. TUXOV L EVBESEIYHEVN EYKOTAGTAGCN, XPron i/ kal GLVTAPNON Ba €XEL WG CLVETEIA TNV
QVETTOPKI aMd300N Kl EVIEXOHEVWG TNV TIPOKANGN BAGBNC.
O KOTAOKELAOTNG Sev OMOSEXETAI Kapia €080V yia TUXOV TPAUUOTIOHOUG I {NHIES 5o TIPOTOV, TTou
ogeilovtal ge:

*  AavBaopévn 6uvapUoAdyNnan 1 oOVAED, cupTtepih. TG UTTEPBOAIKE LYPNANRG TAONG

*  AavBaopévn cuvtpnon A XPAoN pn GUBEVTIKWY VTOAAAKTIK®VY EENPTNHATWY, TTov Sev

TPOEPXOVTOL ATIO TOV KATOOKELOOTH

*  MEeTaTpoméq gTo P06V XwPIE Tr PNTH ASEIA T KATACKELOOTH
*  Xpron yia oKomoUg SIa@opETIKOUE amd auTolg ov TEPIYPAPOVTAL g QUTO To EYXEIPIOIO

H Dometic Slatnpei to Sikaiwpa aAaync tng EHPAVIONG kat Twv TPOSIAYPAPEY Tov TIPOTOVTOC.
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6 Amoppiyn

AVaKUKAWGN TIPOTOVTWV (1€ i1 OVTIKABICTWUEVEC MTIOTAPIEC, EMAVAPOPTI{OUEVEC UTIOTAPIEC
1) QWTEIVEG TINYEC:

*  EQv To TIPOTOV TIEPIEXEL i) OVTIKABIOTMUEVEG UTIOTOPIES, EMOVOQPOPTIOUEVEC
UTIATaPIEG 1) QWTEIVEG TINYEC, Sev XPEIGZETAI va TIG OPUIPECETE TTpLy ATO TNV
anéppyn tov.

»  EQv emBupeite Ty TEMKA AmoppIPn Tou TPOIOVTOG, {NTAGTE a6 TO TOTIKO KEVTPO
QAVOKOKAWONG 1} évav eEEIBIKEVPEVO QVTITIPOCWTIO AETITOUEPEIG TTANPOPOPIES
yia ™ OXETIKN dladikaaia c0pPwVa e Toug I0X00VTEG KaVoVIaHoUG 31G8eang
QTOPPIMHATWY.

* To TPOIOV pmopei va OmopPIPBEi SwPEQV.

AVAKUKAWGN TV VAIKGOV CUoKeLaaiag: Edv eival e@IKTO, amoppiWTe ta UAIKG CUOKELOGTIOg
O0TOUG AVTIOTOIX0UG KAGOUG AVOKUKAWANG.
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Lithuanian

1 Svarbios pastabos

Atidziai perskaitykite 8ig instrukcija ir sekite visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus, pateiktus iame gaminio vadove, ir grieztai jy
Jaikykites, kad uztikrintumete, jog $is gaminys visada bus jrengttas, naudojamas ir priirimas tinkamai. $i instrukcija PRIVALO likti 3alia $io
gaminio.

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidziai perskaitéte visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus ir suprantate dokumente
isdestytas salygas bei sutinkate jy laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal numatytaja paskirt; ir taip, kaip nurodo $ioje gaminio
instrukcijoje pateiktos instrukcijos, nurodymai ir perspéjimai, taip pat laikydamiesi taikomy teisiy ir teisés akty. Nesusipazinus su $io-
je instrukcijoje pateiktomis instrukcijomis ir perspéjimais ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir suzaloti kitus asmenis, pazeisti gam-

inj arba pridaryti zalos kitai netoliese esanciai nuosavybei. Si gaminio instrukcija, taip pat ir instrukcijos, nurodymai, perspéjimai ir ki-

ti susije dokumentai, gali bti keiciami ir atnaujinami. Norédami gauti naujausios informacijos apie gaminj, apsilankykite adresu docu
ments.dometic.com.

2  Susije dokumentai

E__. E Montavimo ir naudojimo vadovas pateiktas internete adresu qr.dometic.com/belFYy.
k)

i

3 Saugos instrukcijos

ISPEJIMAS! Elektros smiigio pavojus, gaisro pavoj

¢ Montavimo, surinkimo ir laidy instaliacijos, taip pat visus kitus darbus gali atlikti tik kvali-
fikuoti elektros specialistai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy.

* Draudziama montuoti potencialiai sprogiose vietose, pvz., patalpose, kuriose yra degiy
skysciy arba dujy.

* Nemontuokite ar nestatykite prietaiso arti atviros ugnies ar kity Silumos $altiniy (Sildymo pri-
etaisy, tiesioginés saulés Sviesos, dujiniy virykliy ir pan.).

* Prietaisg sumontuokite ir laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
¢ Patikrinkite, ar duomeny ploksteléje nurodyta jtampa atitinka maitinimo $altinio jtampa.
¢ Niekada nemerkite prietaiso j vanden].
*  Saugokite prietaisg ir kabelius nuo karscio ir drégmes.
¢ Saugokite prietaisg nuo lietaus.
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4 Tiksliné grupé

Elektros linija prijungti leidziama kvalifikuotam elektrikui, turin¢iam elektros jrangos montavimo ir
eksploatavimo praktiniy jgtdziy bei Ziniy ir baigusiam saugos mokymo kursg apie tai, kaip atpazinti
darbe kylancius pavojus ir nuo jy apsisaugoti. Be to, $is asmuo turi bati susipazines su salyje, kurioje
montuojama ir (arba) naudojama jranga, taikomomis taisyklémis ir dalyvaves saugos mokymuose,
kad galéty nustatyti ir iSvengti susijusiy pavojy.

5 Kam skirta naudoti

Prietaisas naudojamas nameliy akumuliatoriaus jkrovos busenai stebéti, kad baty iSvengta pernelyg didelio
i$sikrovimo, visy pirma (bet tuo neapsiribojant) gyvenamosiose priekabose ir nameliuose ant raty.

Prietaisas automatiskai atjungia akumuliatoriy, jei jtampa nukrenta Zemiau maziausios jtampos ribos - 11 V. Aku-
muliatoriy taip pat galima atjungti rankiniu badu jjungimo / i$jungimo mygtuku.

Prietaisas néra skirtas naudoti kaip uzvedimo akumuliatoriaus jungiklis. Jis skirtas naudoti tik nameliy akumuliatori-
ams, kuriy maksimali srové (jkrovimo ir iskrovimo) yra mazesné nei 100 A (nepertraukiama).

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir vadovaujantis $iomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui. Dél prasto
jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo budo ar techninés prieziaros gaminys gali netinkamai veikti ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus ar zalg gaminiui, atsiradusig dél $iy priezasciy:

* Neteisingo surinkimo ar prijungimo, jskaitant pertekling jtampa

*  Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos at-
sarginés dalys

*  Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo

+ Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

Dometic” pasilieka teise keisti gaminio iSvaizda ir specifikacijas.
6 Utilizavimas

Gaminiy, kuriy sudétyje yra nekeic¢iami akumuliatoriai, jkraunami akumuliatoriai ir Sviesos $altiniai
perdirbimas:

*  Jei gaminio sudétyje yra nekeic¢iamy akumuliatoriy, jkraunamy akumuliatoriy ar $viesos $al-

— tiniy, pries utilizuojant jy isSimti nereikia.
¢ Jeinorite utilizuoti gaminj, kreipkités j vietinj perdirbimo centra arba specializuotg prekybos
atstova, kuris nurodys, kaip tai padaryti pagal galiojancias atlieky $alinimo taisykles.
¢ Produkta galima utilizuoti nemokamai.
"“ Pakavimo medziagos perdirbimas: Jei jmanoma, pakavimo medziaga sudékite j atitinkamas

- perdirbimo Siuksliadézes.

51



Latvian

1 Svarigas piezimes

Ludzam rupigi izlasit un nemt véra visus produkta rokasgramata ieklautos noradijumus, vadiinijas un bridinajumus, lai nodrosinatu, ka jas
30 produktu vienmer uzstadat, lietojat un apkopiat atbilstosi. Sie noradijumi ir OBLIGAT! jasaglaba kopa ar $o produktu

Lietojot $o produktu, jus apstiprinat, ka esat ripigi izlasijusi visus noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, un jis saprotat un piekritat
ievérot Seit izklastitos noteikumus un nosacijumus. Jus piekritat lietot $o produktu tikai ta paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar
noradijumiem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti $ produkta rokasgramata, ka ari ievérojot visus piemérojamos normativos ak-
tus. Seit izklastito noradijumu un bridinajumu neizlasisana un neievérosana var izraisit traumas sev un citiem, vai radit bojajumus pasam
produktam vai apkart esosam ipasumam. Informacija $aja produkta rokasgramata, taja skaita noradijumi, vadlinijas, bridinajumi un
saistita dokumentacija, var tikt mainita un papildinata. Lai iegitu jaunako informaciju par produktu, apmeklgjiet vietni documents.domet
ic.c

2 Saistita dokumentacija

3 Drosibas norades

BRIDINAJUMS! Elektro$oka risks, ugunsdrosibas apdraudéjums

* Uzstadisanu, montazu, elektroinstalaciju, ka ari jebkurus paréjos darbus drikst veikt tikai kval-
ificéti elektriki. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnus apdraudéjumus.

¢ Uzstadisana nav atlauta potenciali spradzienbistamas zonas, pieméram, telpas, kuras ir
uzliesmojosi skidrumi vai gazes.

* Neuzstadiet vai neglabajiet ierici atklatas liesmas vai citu siltuma avotu (silditaju, tieSu saules
staru, gazesplidu u.c.) tuvuma.

* Uzstadiet un glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
¢ Parliecinieties, ka barosanas avota spriegums atbilst uz markéjuma plaksnites noraditajam.
¢ Nekada gadijuma neiegremdéjiet ierici adenr.
*  Sargajiet ierici un vadus no karstuma un mitruma.
*  Nepaklaujiet ierici lietus ietekmei.
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4 Merkauditorija

prasmes un zinasanas par elektroaprikojuma un elektroinstalaciju uzbavi un lietosanu, kurs parzina
spéka esosos noteikumus attiecigaja valsti, kura siierice tiek uzstadita vai lietota, un kurs ir apguvis
drosibas instruktazu iespéjamo risku noteiksanai un novérsanai.

@ Pieslegumu elektroenergijas avotam drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis, kuram ir parbauditas

5 Paredzétais izmantosanas mérkis

Siierice ir paredzéta dzivojamas zonas akumulatora uzlades stavok|a monitorésanai, lai izvairitos no dzilas
izlades, un to galvenokart (bet ne tikai) izmanto autofurgonos un dzivojamas piekabeés.

Siierice automatiski atvieno akumulatoru, ja spriegums nokrit zem minimala 11 V sprieguma limena. Akumulatoru
iespéjams atvienot arl manuali, izmantojot iesl./izsl. pogu.

lerici nav paredzéts izmantot ka startera akumulatora slédzi. Ta paredzéta tikai dzivojamas zonas akumulatoriem,
kur maksimalas stravas vértibas (uzlade un izlade) neparsniedz 100 A (nepartraukti).

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepieciesama pareizai produkta uzstadisanai un/vai lietosanai. Nek-
valitativa uzstadisana un/vai nepareiza lieto$ana vai apkope izraisis neatbilsto$u darbibu un iespéjamus bojaju-
mus.

RaZotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai produkta bojajumiem, kas radusies $adu iemeslu dél:

* nepareiza montaza vai pievienosana, tostarp parmérigs spriegums;

* nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu, kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;
* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami apstiprinajis;

* lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un specifikacijas.
6 Atkritumu parstrade

Produktu parstrade, kuri satur iebavétus akumulatorus, atkartoti uzladéjamus akumulatorus vai gais-
mas avotus.

¢ Japroduktam iriebavéts akumulators, atkartoti uzladéjams akumulators vai gaismas avots, to

— pirms utilizacijas nav nepieciesams demontét.
¢ Javelaties utilizét nolietoto produktu, sazinieties ar vietéjo atkritumu $kirosanas centru vai
specializéto izplatitaju, lai noskaidrotu, ka to pareizi izdarit saskana ar spéka esosajiem atkri-
tumu apsaimnieko$anas noteikumiem.
¢  Produktu iespéjams utilizét bez maksas.
"“ lepakojuma materialu parstrade Ja iespé&jams, iepakojuma materialus izmetiet atbilstosos atkritumu
- Skirosanas konteineros.
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